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Письмо Председателя Совета Безопасности от 6 мая 2021 года 
на имя Генерального секретаря и постоянных представителей 
членов Совета Безопасности

Имею честь настоящим препроводить текст сообщения, предоставленного 
Высоким представителем в Боснии и Герцеговине г-ном Валентином Инцко, 
а также тексты заявлений, сделанных представителями Вьетнама, Индии, 
Ирландии, Кении, Китая, Мексики, Нигера, Норвегии, Российской Федерации, 
Сент-Винсента и Гренадин, Соединенного Королевства Великобритании и 
Северной Ирландии, Соединенных Штатов Америки, Туниса, Франции и 
Эстонии в связи с заседанием по вопросу о ситуации в Боснии и Герцеговине, 
проведенным в режиме видеоконференции во вторник, 4 мая 2021 года. С 
заявлениями выступили также представители Боснии и Герцеговины, Хорватии 
и Сербии, а также глава делегации Европейского союза при Организации 
Объединенных Наций.

В соответствии с изложенной в письме Председателя Совета 
Безопасности от 7 мая 2020 года на имя постоянных представителей членов 
Совета Безопасности (S/2020/372) процедурой, которая была согласована в 
свете чрезвычайных обстоятельств, вызванных пандемией коронавирусной 
инфекции, это сообщение и заявления будут опубликованы в качестве 
документа Совета Безопасности.

(Подпись) Чжан Цзюнь
Председатель Совета Безопасности
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Приложение I
Сообщение Высокого представителя по Боснии и Герцеговине 
Валентина Инцко

Для меня большая честь вновь выступить перед этим уважаемым 
органом. С учетом того, что я, скорее всего, в последний раз выступаю в 
Совете Безопасности в качестве Высокого представителя, я сожалею о том, что 
мы не можем встретиться в очном формате из-за пандемии коронавирусного 
заболевания (COVID-19), которая продолжает сеять хаос в большинстве стран 
мира. Как и всегда, я надеюсь, что у всех вас все хорошо и рассчитываю на 
благополучие ваших стран и их граждан.

Я выражаю свои искренние соболезнования представителю Индии 
в связи с ситуацией, с которой в настоящее время сталкивается его страна. 
Поскольку вакцины постепенно становятся все более доступными, я надеюсь, 
что наконец забрезжил свет в конце туннеля. Я рад сообщить вам, что несколько 
часов назад комиссар Европейской комиссии по вопросам расширения Оливер 
Вархели и министр иностранных дел Австрии Александер Шалленберг 
прибыли в Сараево для доставки вакцин. Австрия сыграла важнейшую роль 
в решении вопросов материально-технического характера, благодаря чему 
сегодня эта доставка стала возможной.

Когда я прибыл в Боснию и Герцеговину в 2009 году, международное 
сообщество вступало в новую фазу взаимодействия, в которой оно делало 
упор на поощрении ответственности субъектов на местах в противовес 
международному вмешательству. Принцип ответственности местных 
субъектов — это прекрасный идеал, однако с этой ответственностью 
неразрывно связаны и определенные обязательства, в то время как риторику, 
которая сегодня звучит в Боснии и Герцеговине, можно, мягко говоря, назвать 
безответственной. Говоря более прямо, она является безрассудной и опасной.

Прошедший 2020 год был для Боснии и Герцеговины годом надежд и 
осмысления. Страна отметила двадцать пятую годовщину установления 
мира в результате подписания Общего рамочного соглашения о мире, 
парафированного 19 ноября 1995 года в Дейтоне, штат Огайо, и подписанного 
14 декабря 1995 года в Париже. Эта дата стала поводом для того, чтобы 
оценить успехи и неудачи прошедших двух с половиной десятилетий, а также 
устремить взгляд в будущее.

Это нашло отражение в совместном заявлении членов Президиума 
Боснии и Герцеговины по случаю двадцать пятой годовщины парафирования 
Соглашения, которое, в частности, гласило:

«Сегодня уникальная возможность для того, чтобы обратиться с 
посланием, в котором следует справедливо подчеркнуть важность 
укрепления доверия, мира и взаимного уважения между всеми 
народами и гражданами в Боснии и Герцеговине, во всех ее частях, 
образованиях, округе Брчко Боснии и Герцеговины, кантонах, городах 
и муниципалитетах».

По этому случаю наилучшие пожелания Боснии и Герцеговине также передали 
бывший президент Соединенных Штатов Клинтон, президенты Австрии и 
Словении, Генеральный секретарь, премьер-министр Испании, министры 
иностранных дел Германии и Франции и большое число высокопоставленных 
лиц.
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Как изложено в моем докладе (см. S/2021/409), в продолжение своей 
давней политики посягательства на основополагающие положения Общего 
рамочного соглашения о мире, включая суверенитет и территориальную 
целостность Боснии и Герцеговины, а также решения и полномочия Высокого 
представителя, направленной на то, чтобы обратить вспять реформы и отобрать 
полномочия у государства, власти Республики Сербской во главе с Милорадом 
Додиком приняли в марте ряд конкретных заключений в этой связи. Как я уже 
сообщал ранее, эти заключения предусматривают обсуждение политическими 
силами страны будущего Боснии и Герцеговины и оставляют открытым для 
обсуждения вариант так называемого «мирного раздела» страны.

Нет необходимости объяснять, в чем заключается деструктивная 
долгосрочная политика действующих властей Республики Сербской, 
поскольку г-н Додик разъяснил ее этому самому органу на заседании по 
формуле Аррии, состоявшемся в ноябре прошлого года. Думаю, всем тогда 
было ясно, с какой иррациональной, деструктивной политикой и идеями мы 
имеем дело. Вы помните, как он назвал меня «чудовищем», а покойного лорда 
Эшдауна — «преступником».

Не далее как вчера г-н Додик вновь заявил в СМИ, что в ходе недавнего 
разговора с иностранным дипломатом он отметил, что мирный раздел страны 
— это единственный и неизбежный вариант, и что дипломат отметил, что 
«ничего не имеет против данного варианта». Если бы кто-либо из участников 
сегодняшнего заседания встал и заявил, что хочет разделить свою страну, 
его признали бы предателем, сепаратистом или подстрекателем к мятежу 
и, возможно, заключили бы под стражу. Скажем прямо, в наших странах 
представляется немыслимым, чтобы президент хотел разрушить ту самую 
страну, президентом которой он является.

Более того, партия г-на Додика, Союз независимых социал-демократов 
(СНСД), недавно разместила несколько видеороликов в рамках онлайн-
кампании в поддержку «мирного раздела» страны, которые также будут 
транслироваться в качестве рекламы для зрителей YouTube в Боснии и 
Герцеговине.

В апреле лидеры партий, входящих в состав правящей коалиции 
Республики Сербской, встретились на горном курорте недалеко от Баня-Луки, 
где г-н Додик объявил, что Республика Сербская сформирует группы для 
проведения переговоров с Федерацией о будущем Боснии и Герцеговины, и что 
Народная скупщина Республики Сербской сформулирует позицию, которая 
послужит основой для переговоров по данному вопросу. В проекте данной 
позиции четко указано, что в том случае, если власти Республики Сербской 
сочтут направление и итоги таких переговоров неудовлетворительными, 
Республика Сербская «оставляет за собой право принять окончательное 
решение по вопросу о своем будущем статусе».

Как и следовало ожидать, эти события вызвали возмущение партий, 
базирующихся в Федерации, особенно партий, представляющих бошняков, 
большинство из которых отвергли возможность «мирного раздела» Боснии и 
Герцеговины, а некоторые из них предсказали начало войны в том случае, если 
Республика Сербская попытается отделиться от Боснии и Герцеговины.

В своем качестве Высокого представителя я хотел бы недвусмысленно 
заявить: Дейтонское соглашение не предоставляет образованиям права на 
отделение. В итоге в очередной раз была отравлена политическая атмосфера, 
а достижение прогресса в проведении реформ оттеснено на второй план. При 
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этом крайне прискорбно, что власти Республики Сербской выбрали для этого 
момент, когда вся страна по-прежнему находится в тисках пандемии COVID-19.

Кроме того, поскольку власти Республики Сербской отказались от 
«легких денег» и реформ, предложенных Международным валютным фондом, 
они вынуждены были продать долговые обязательства на сумму 300 миллионов 
евро на Лондонской фондовой бирже для покрытия бюджетного дефицита.

За время моего пребывания на посту Высокого представителя мы видели, 
как менялись правила игры — как сдвигалась красная линия того, на что готово 
согласиться международное сообщество. Мы стали свидетелями перехода 
от риторики к действиям, оспаривающим государственные полномочия, 
институты и решения, а сейчас мы также являемся свидетелями перехода от 
риторики к действиям, бросающим вызов государственному суверенитету и 
территориальной целостности, а вместе с ними и процессу осуществления 
мирного соглашения в Боснии и Герцеговине.

Приведу пример: в настоящее время предпринимаются согласованные 
усилия по формализации и практическому осуществлению решений, принятых 
Народной скупщиной Республики Сербской. В лучшем случае речь идет о 
попытке свести на нет многочисленные успехи, достигнутые в результате 
проводившихся на протяжении последних 25 лет реформ, что ставит под угрозу 
государство, его полномочия, институты и их способность принимать решения 
и обеспечивать их выполнение. Это скажется на текущих реформах, в том 
числе проводимых в рамках выполнения определенных Европейским союзом 
(ЕС) 14 приоритетных задач, многие из которых, в свою очередь, основаны 
на реформах, предпринятых благодаря действиям Высокого представителя. 
В худшем случае мы имеем дело с провокацией, поскольку, и это прекрасно 
известно политическому руководству Республики Сербской, выдвигаемые им в 
ультимативной форме требования заведомо невыполнимы. И их невыполнение 
послужит для руководства Республики Сербской основанием заявить, что 
Республика Сербская вынуждена в одностороннем порядке принять решение 
о своем будущем статусе, что фактически будет означать отделение.

Давайте говорить откровенно. Даже в лучшем случае указанные 
усилия предпринимаются с целью увековечить недееспособность Боснии 
и Герцеговины, признаки которой мы уже видим на примере ее почти 
полностью парализованных высших органов власти, включая Президиум, 
Совет министров и Парламентскую ассамблею, не говоря уже о Федерации, 
деятельность которой партнер Cоюза независимых социал-демократов, 
Хорватское демократическое содружество Боснии и Герцеговины (ХДС Боснии 
и Герцеговины), сумел полностью заблокировать. Такой сценарий развития 
событий приведет к негативным последствиям для региона Западных Балкан 
и остальной Европы, поскольку ослабленная Босния и Герцеговина будет не 
в состоянии эффективно противостоять таким проблемам, как деятельность 
сетей организованной преступности, коррупция, миграция, изменение 
климата и так далее.

При сохранении нынешних негативных тенденций перед международным 
сообществом вскоре встанет вопрос о том, до каких пор можно терпеть 
подобное деструктивное поведение и вообще продолжать рассматривать г-на 
Додика и его союзников в Республике Сербской и где бы то ни было еще в 
качестве партнеров.

С другой стороны, мы видим подвижки в процессе реформирования 
избирательной системы, который на протяжении многих лет не удавалось 
сдвинуть с мертвой точки. Они могут содействовать созданию условий, 
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позволяющих приступить к проведению комплекса ключевых и давно 
назревших реформ на основе правозащитного подхода, направленных, в том 
числе, на устранение проявлений дискриминации, отмеченных в решениях 
Европейского суда по правам человека, а также на повышение прозрачности 
избирательного процесса.

К сожалению, граждане и гражданское общество в целом с недоверием 
относятся к действиям международного сообщества в Боснии и Герцеговине, 
опасаясь, что оно пойдет на поводу у ХДС Боснии и Герцеговины и согласится с 
требованием о дальнейшем изменении избирательной системы по этническому 
принципу путем пересмотра границ избирательных округов в Федерации 
на основе этнотерриториального деления или заявленной национальности 
избирателей. Такая концепция этнической демократии, безусловно, 
противоречила бы не только решениям, принятым по делу Сейдича и Финчи 
и другим связанным с ним делам, но и конкретным целям Общего рамочного 
соглашения о мире, включая обозначенную в Соглашении общую цель 
восстановления существовавшего в довоенный период многонационального 
общества.

Вынужден еще раз указать на необходимость не допустить того, 
чтобы этот процесс привел к дальнейшему расколу по этническому или 
территориальному принципу. Я полностью убежден в том, что ХДС Боснии 
и Герцеговины воспринимает возможное создание третьей избирательной 
единицы  —  будь то реальной или виртуальной, временной или постоянной  
—  в качестве еще одного шага к созданию третьего образования. В случае 
идеального для ее приверженцев сценария развития событий введение 
третьей избирательной единицы упрочит нынешние политические процессы 
в Федерации и приведет к тому, что у руководства ХДС Боснии и Герцеговины 
не окажется абсолютно никаких стимулов идти на сотрудничество с 
бошняками. Для облегчения понимания проведу параллель с Республикой 
Сербской, которая также является отдельной избирательной единицей. Мы 
были свидетелями радикализации ее позиции с течением времени в условиях 
отсутствия стимулов договариваться с другими этническими группами.

Приоритетной задачей, помимо выполнения решения по делу Сейдича 
и Финчи и другим связанным с ним делам, должно быть выполнение 
рекомендаций Бюро по демократическим институтам и правам человека и 
Группы государств против коррупции, что позволит не только искоренить 
дискриминацию, но и повысить прозрачность выборов и предотвратить 
фальсификацию их итогов.

Во время своего последнего выступления в Совете Безопасности в 
ноябре (S/2020/1103, приложение I) я вновь обратился к властям Республики 
Сербской с призывом демонтировать мемориальную доску, посвященную 
осужденному военному преступнику Радовану Караджичу, установленную 
на здании студенческого общежития в Пале. Рад сообщить, что в декабре 
мемориальная доска была официально снята. 27 января я направил письмо 
спикеру Народной скупщины Республики Сербской с просьбой в течение трех 
месяцев отозвать награды, врученные в 2016 году трем осужденным военным 
преступникам, включая Радована Караджича. Трехмесячный срок истек в 
апреле, однако я не получил никакого официального ответа, а награды не были 
отозваны. Народная скупщина должна была обсудить этот вопрос 28 апреля, 
но отложила его рассмотрение. Подождем дальнейшего развития ситуации, а 
пока я информирую Совет о том, что ситуация не была исправлена.

К глубокому сожалению, своим поведением политические лидеры 
провоцируют рядовых граждан на совершение аналогичных поступков. В 



S/2021/436	  	

6/48� 21-06089

дополнение к случаям, описанным в моем докладе, могу упомянуть в качестве 
примера появление буквально в последние несколько недель в городе Фоча 
в Республике Сербской, который широко известен как место совершения 
чудовищных военных преступлений, огромного настенного портрета 
осужденного военного преступника Ратко Младича.

Это служит еще одним подтверждением необходимости введения, в 
свете нежелания соответствующих лиц, прежде всего политических лидеров, 
более строго придерживаться в своей деятельности принципов ответственного 
поведения, уголовного наказания за прославление военных преступников, а 
также отрицание геноцида. Вынужден выразить разочарование в связи с тем, 
что несколько подобных инициатив, вынесенных на рассмотрение парламента 
Боснии и Герцеговины, не получили в нем поддержки. В результате различные 
группы граждан все чаще обращаются ко мне с просьбами обеспечить 
принятие соответствующего закона. Как бы то ни было, я хотел бы в этой связи 
еще раз сослаться на заключение Европейской комиссии по заявке Боснии 
и Герцеговины на вступление в ЕС, в котором недвусмысленно сказано: 
«Ревизионизм и отрицание геноцида противоречат самым фундаментальным 
европейским ценностям».

Есть вопросы, дающие основания для сохранения оптимизма, как, 
например, ситуация в отношении Мостара. По прошествии 12 лет в городе 
Мостар наконец-то были проведены выборы в местные органы власти, 
по итогам которых был избран новый мэр, г-н Марио Кордич, с которым я 
встречался и который произвел на меня глубокое впечатление своим напором 
и энтузиазмом. На данный момент складывается ощущение, что новый состав 
городского совета Мостара решительно настроен работать добросовестно, и 
я уверен, что его члены приложат искренние усилия для решения множества 
вопросов, накопившихся за все годы отсутствия городского совета. Но в то 
же время упоминание Мостара как примера успеха свидетельствует о том, 
насколько отчаянно нам стали нужны хоть какие-то успехи. Ведь, если 
вдуматься, в случае с Мостаром работа, по сути, далека от завершения.

Не могу не отметить также избрание недавно городским советом Сараево 
нового мэра, молодой и энергичной женщины из многонациональной семьи по 
имени Беньямина Карич, с которой у меня недавно была встреча. В Баня-Луке 
жители путем прямого голосования избрали на пост мэра члена оппозиционной 
партии Республики Сербской Драшко Станивуковича, которому всего 27 лет и 
который пока в своей работе придерживается прозрачного подхода.

7 декабря 2020 года отмечается пятидесятая годовщина так называемого 
«коленопреклонения в Варшаве», где в дни Второй мировой войны тысячи 
евреев были убиты немецкими поработителями. Возложив венок у мемориала 
памяти жертвам, канцлер Брандт опустился перед ним на колени. Это был 
исторический и удивительный акт искупления.

Именно так должны поступать настоящие государственные руководители 
и именно в таких поступках сегодня остро нуждается Босния и Герцеговина. 
В этой связи я хотел бы призвать членов Президиума Боснии и Герцеговины в 
порядке реализации заявления, с которым они выступили по случаю двадцать 
пятой годовщины заключения Общего рамочного соглашения о мире, 
организовать в 2021 году проведение совместных торжественных мероприятий 
в память о всех жертвах войны в Боснии и Герцеговине и принять в них участие. 
Считаю, что такой поступок способствовал бы исцелению душевных ран всех 
граждан Боснии и Герцеговины, включая самих членов Президиума.
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В своем предыдущем выступлении в ноябре я призвал власти Боснии и 
Герцеговины выполнить третий национальный план действий по резолюции 
1325 (2000) «Женщины и мир и безопасность», рассчитанный на период до 2022 
года. Хочу особо подчеркнуть важную роль женщин в процессах укреплении 
доверия и осуществления политического руководства. В этом контексте было 
предпринято несколько шагов в нужном направлении, включая принятие 
министерством обороны Боснии и Герцеговины мер, направленных на 
повышение роли женщин в ходе миротворческих миссий.

Однако, несмотря на то, что женщины находятся на переднем крае борьбы 
с COVID-19, они в несоразмерно большей степени пострадали от последствий 
вызванного пандемией экономического кризиса. Зачастую женщины в 
первую очередь подвергались увольнению с работы, а власти сократили 
расходы на социальную защиту при утверждении бюджетных ассигнований 
в условиях чрезвычайной ситуации. Кроме того, во время пандемии на 30 
процентов увеличилось число женщин, обратившихся за помощью вследствие 
совершенных в отношении них актов насилия.

Я хотел бы отметить целый ряд боснийских женщин-беженцев, 
занимавших и занимающих видные политические посты за пределами страны, 
включая министра юстиции Австрии Альму Цадич, уроженку Тузлы, члена 
Палаты лордов Соединенного Королевства досточтимую баронессу Арминку 
Хелич, уроженку Грачанице, члена кабинета премьер-министра Норвегии 
Ханну Сумею Атич, уроженку Бугойно, бывшего министра высшего и среднего 
образования Швеции Аиду Хаджиалич, уроженку Фоче, и мэра шведского 
города Кальмар Джениту Абазу, также родившуюся в Фоче.

Эти примеры служат подтверждением того, что наиболее ценным 
достоянием Боснии и Герцеговины является ее человеческий потенциал, 
который, однако, из-за нестабильной ситуации в стране все активнее 
превращается в предмет экспорта. Упомянутые мною женщины бежали из 
страны во время войны. Сегодня же принимаемое молодыми образованными 
людьми решение покинуть страну в поисках возможностей в других местах 
обусловлено не экономической ситуацией, а процветающими в секторе 
здравоохранения непотизмом и коррупцией, повсеместным отсутствием 
верховенства права и, все чаще, политической нестабильностью.

Мы, члены международного сообщества, должны делать все для 
того, чтобы помочь Боснии и Герцеговине сохранить ее основные активы и 
ресурсы. Достичь этой цели можно только посредством сохранения Боснии и 
Герцеговины в качестве стабильного, мирного и процветающего государства, 
успешно функционирующего и ориентированного на удовлетворение 
потребностей и обеспечение наилучших интересов всех его народов, — 
государства, полностью интегрированного в Европейский союз и другие 
евроатлантические структуры. Политические лидеры Боснии и Герцеговины 
должны наконец научиться эффективно руководить страной или уступить 
место другим.

В заключение я хотел бы отметить, что, возможно, это мое последнее 
выступление в Совете Безопасности в качестве Высокого представителя. 
Поэтому я хотел бы воспользоваться этой возможностью, чтобы 
проанализировать некоторые уроки, усвоенные за последние 12 лет.

Для меня было огромным удовольствием жить и работать в Боснии и 
Герцеговине. В большинстве своем жители страны — одни из самых прекрасных 
и заботливых людей, которых мне когда-либо доводилось встречать. Соседи 
заботятся друг о друге. Очевидно, что проблема заключается не в том, что 
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люди не могут жить бок о бок, а в том, что политики слишком сосредоточены 
на аспектах, которые их разделяют, а не на том, что их объединяет. В нынешних 
условиях, после многих лет бесконтрольного распространения сеющей рознь 
риторики, нужны политики, которые действительно могут объединить людей 
и повести их за собой.

Я надеялся, что сегодня смогу объявить о завершении работы в 
этом направлении. К моему большому сожалению, сегодняшняя Босния и 
Герцеговина — это, увы, страна с неэффективными, как правило, структурами 
управления, находящаяся в состоянии перманентного политического тупика, 
в которой широко распространена коррупция и не обеспечивается должным 
образом правопорядок. В условиях, когда раздающиеся призывы к разделу 
государства ведут к обострению политической ситуации в стране и Боснии и 
Герцеговине еще предстоит преодолеть немалый путь, прежде чем она сможет 
достичь прочной политической стабильности, участие международного 
сообщества в ее судьбе по-прежнему имеет первостепенное значение.

Босния и Герцеговина фактически остается в состоянии замороженного 
конфликта, при котором политические лидеры продолжают преследовать 
цели времен военного противостояния, распространять сеющие рознь идеи и 
продвигать националистические политические программы. Существовавшее 
в доконфликтный период многоэтническое и плюралистическое общество 
практически исчезло, и становится все труднее отстаивать сохранение 
многоэтнических и противостоять созданию моноэтнических пространств. 
Риторика ненависти, прославление военных преступников и ревизия или же 
прямое отрицание геноцида вопреки решениям международных судебных 
органов остаются обычным явлением в политическом дискурсе.

Среди наиболее актуальных на сегодняшний день проблем следует 
отметить отказ признавать власть государства и соблюдать принцип 
верховенства права, игнорирование правовых и конституционных основ 
Боснии и Герцеговины или пренебрежение ими, нежелание сотрудничать 
с государственными судебными и правоохранительными органами или 
совершение действий, направленных на подрыв их деятельности, а также отказ 
признавать полномочия Высоких представителей и выполнять принимаемые 
ими решения. В своих предыдущих докладах Совету я неоднократно 
предупреждал международное сообщество об опасностях, которые таит в себе 
сохранение этой ситуации.

Как я уже говорил в начале своего выступления, когда я прибыл в 
Боснию и Герцеговину в 2009 году в качестве Высокого представителя, 
основополагающим принципом нашей деятельности было обеспечение 
ответственности на местном уровне. Мы пробовали, если не считать 
весьма немногочисленных исключений в самом начале, последовательно 
придерживаться этого принципа, но нам не удалось добиться каких-либо 
результатов. И вот спустя 12 лет мы говорим о мирном разделе. Босния и 
Герцеговина должна твердо следовать по пути, ведущему к вступлению в 
ЕС, однако сегодня один из ее политических лидеров открыто выступает за 
разделение страны, при этом позволяя себе оскорбительные высказывания и 
насмешки в адрес ЕС.

В течение определенного периода мы придерживались жесткого 
интервенционистского подхода, применение которого вызывало определенную 
критику, однако, давайте честно признаем, именно применение этого подхода 
помогло Боснии и Герцеговине далеко продвинуться по намеченному пути; 
затем в течение более длительного периода мы придерживались принципа 
обеспечения ответственности на местном уровне, на протяжении которого 
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за шагом вперед часто следовали два шага назад. Возможно, настало время 
рассмотреть какой-то иной подход, что-то среднее между двумя упомянутыми 
выше. В любом случае международное сообщество должно занять решительную 
позицию, с тем чтобы остановить подобные центробежные тенденции, ведущие 
к дальнейшему ухудшению ситуации в стране. Эти тенденции могут повлечь 
за собой политические последствия и последствия в плане безопасности не 
только для страны, но и для всего региона и остальных европейских стран.

До тех пор пока не будет продемонстрирована подлинная приверженность 
миру и стабильности и не будут обеспечены прочная стабильность и 
неприкосновенность Боснии и Герцеговины, международное сообщество 
должно сохранять наготове все имеющиеся в его распоряжении инструменты 
для противодействия любой потенциальной угрозе, такие как исполнительные 
полномочия Высокого представителя, присутствие международных судей 
в составе Конституционного суда Боснии и Герцеговины, международные 
механизмы в округе Брчко и международное военное присутствие в Боснии и 
Герцеговине.

Лично у меня сложилось впечатление, что нам еще предстоит проделать 
большую работу, прежде чем будут созданы условия, позволяющие вносить 
изменения в созданные в Боснии и Герцеговине согласно Дейтонскому 
соглашению механизмы. Вместо принятия поспешных решений мы должны 
смириться с тем, что закрепление и упрочение мира — это длительный процесс. 
В 2009 году аналогичную точку зрения высказал министр иностранных дел 
Чешской Республики — в то время являвшейся страной-председателем ЕС — 
Карел Шварценберг, который поддержал мою кандидатуру на пост Высокого 
представителя и сказал мне: «Мы должны выработать долгосрочный подход 
в отношении Боснии и Герцеговины». Мы также должны признать, что темпы 
прогресса замедлились из-за того, что мы слишком рано решили изменить наш 
напористый подход в отношении Боснии и Герцеговины.

Мы должны быть честны друг перед другом и с сожалением признать, 
что обострение разногласий между членами международного сообщества 
не способствует улучшению ситуации в Боснии и Герцеговине и в регионе. 
Поэтому я вновь призываю международное сообщество сохранять единство 
и твердость и совместными усилиями добиваться выработки необходимых 
решений и изыскивать пути устранения проблем. Босния и Герцеговина — 
уникальная страна, которая требует уникального подхода.

Я все больше склоняюсь к мнению, что нынешняя послевоенная 
политическая элита, в большинстве своем оторванная от реальности, не готова 
к решению современных проблем и удовлетворению реальных потребностей 
граждан Боснии и Герцеговины и не в состоянии обеспечить достижение 
этих целей. Я склонен считать, что ее представители не являются нашими 
подлинными партнерами в деле продвижения страны вперед. Поэтому нам 
необходимо найти способ взаимодействовать с ними более решительным 
образом и в то же время двигаться дальше, в том числе на основе изыскания 
новых партнеров.

Хорошая новость заключается в том, что в Боснии и Герцеговине 
есть прогрессивные силы, с которыми мы можем сотрудничать и которые 
заинтересованы в нормализации ситуации в своей стране. История показывает, 
что мы можем добиться невероятных успехов. Не следует забывать о том, 
что в 2005 году Босния и Герцеговина была образцовой страной в плане 
постконфликтного урегулирования, проводящей структурные реформы и 
продвигающейся в направлении конституционных изменений. Если мы смогли 
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создать единую армию из трех армий, воевавших друг с другом десятилетием 
ранее, мы, безусловно, сможем справиться и с решением остающихся задач.

Буду откровенным. И международное сообщество, и прогрессивные 
деятели в Боснии и Герцеговине в корне ошибаются, если полагают, что 
все как-то образуется само собой, потому что время работает на нас. Такая 
точка зрения в корне ошибочна, пока силы дезинтеграции будут сильнее сил 
реинтеграции. Чтобы время было на нашей стороне, мы должны вернуться к 
динамичному проведению реформ и реинтеграции.

Я хотел бы поблагодарить вас за сотрудничество и ваше внимание на 
протяжении всех этих лет.
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Приложение II
Заявление заместителя Постоянного представителя Китая при 
Организации Объединенных Наций Гэн Шуана

Я благодарю Высокого представителя Инцко за его выступление. Я 
хотел бы остановиться на следующих трех вопросах.

Во-первых, Китай с удовлетворением отмечает, что в Боснии и 
Герцеговине в целом сохранялась стабильная обстановка. По случаю двадцать 
пятой годовщины Дейтонского мирного соглашения президиум Боснии и 
Герцеговины подтвердил свою готовность следовать этому соглашению. 
Местные выборы прошли гладко, как это и было запланировано, а реформа 
округа Брчко продвигается по плану. Все эти позитивные изменения 
заслуживают нашего признания. В то же время в области государственного 
строительства в Боснии и Герцеговине по-прежнему возникают многочисленные 
проблемы. Мы призываем все стороны руководствоваться интересами страны 
и ее жителей, укреплять диалог и консультации, повышать взаимное доверие, 
содействовать межнациональному согласию, разрешать споры и урегулировать 
разногласия, а также способствовать решению остающихся вопросов в 
процессе государственного строительства.

Во-вторых, Китай надеется, что все этнические группы в Боснии 
и Герцеговине будут работать вместе с целью справиться с пандемией 
коронавирусного заболевания (COVID-19), которую еще предстоит взять 
под реальный контроль. Мы призываем все стороны сохранять единство и 
координировать действия для защиты безопасности и здоровья людей всех 
национальностей и использовать эту возможность для укрепления взаимного 
доверия и примирения и достижения цели гармоничного сосуществования. 
Международное сообщество должно расширить поддержку Боснии и 
Герцеговины в борьбе с пандемией. Китай на безвозмездной основе передал 
средства защиты и наборы для тестирования, а также создал несколько групп 
медицинских экспертов, которые поделились своим опытом с коллегами из 
Боснии и Герцеговины и рассказали им о своих методах работы. Недавно мы 
предоставили изготовленные в Китае вакцины против COVID-19.

В-третьих, Китай призывает международное сообщество занять 
справедливую и сбалансированную позицию по вопросу Боснии и Герцеговины. 
Мы призываем Высокого представителя поддерживать конструктивный диалог 
и сотрудничество со всеми боснийскими сторонами. Назначение Высокого 
представителя должно осуществляться в соответствии с Дейтонским мирным 
соглашением и сложившейся практикой.

С момента подписания Дейтонского мирного соглашения 25 лет назад 
ситуация в Боснии и Герцеговине претерпела значительные изменения. В 
свете происходящих на местах событий международное сообщество должно 
рассмотреть возможные пути оказания конкретной поддержки Боснии и 
Герцеговине в реализации Дейтонского мирного соглашения в целях более 
полного удовлетворения потребностей населения страны. Китай уважает 
суверенитет, независимость, национальное единство и территориальную 
целостность Боснии и Герцеговины и считает, что ее народ обладает 
мудростью и способен сам решать свои собственные проблемы. Китай 
продолжит взаимодействовать со всеми странами в целях поддержки процесса 
национального примирения в Боснии и Герцеговине и сохранения мира и 
стабильности в Боснии и Герцеговине и на Западных Балканах.
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Приложение III
Заявление Постоянного представителя Эстонии при 
Организации Объединенных Наций Свена Юргенсона

Я хотел бы поблагодарить Вас, Высокий представитель Валентин Инцко, 
за сегодняшнее содержательное выступление. Мы действительно высоко 
оцениваем Вашу работу, в частности то, что Вы выполняете почти 100 процентов 
поставленных перед Вами задач, несмотря на существенное сокращение 
численности и бюджета Вашей команды за прошедшие годы. Мы полностью 
поддерживаем идею о том, что Управление Высокого представителя должно 
работать энергично и эффективно в целях выполнения возложенных на него 
обязанностей и снижения рисков для стабильности в Боснии и Герцеговине. 
Г-н Инцко, в последнем регулярном докладе Генеральному секретарю (см. 
S/2021/409) Вы представили превосходный анализ ситуации в стране, и мы 
призываем Вас также включить в будущие доклады элементы реализации 
повестки дня по вопросам женщин, мира и безопасности.

Эстония решительно поддерживает суверенитет и территориальную 
целостность Боснии и Герцеговины и уверена, что будущее Боснии и 
Герцеговины связано с евроатлантическим путем в соответствии с законными 
чаяниями ее граждан. Мы с удовлетворением отмечаем, что 20 декабря 
прошлого года в городе Мостар прошли впервые с 2008 года местные выборы, 
а также тот факт, что была принята пересмотренная Национальная стратегия 
по расследованию военных преступлений, — все эти события представляют 
собой важные шаги вперед для страны на пути интеграции в Европейский 
союз (ЕС).

Мы призываем руководителей президиума использовать 2021 
год, на который не запланировано никаких выборов, как возможность 
продемонстрировать конкретный прогресс в реализации остальных ключевых 
приоритетов, изложенных в заключении Европейской комиссии, в частности 
избирательной и конституционной реформы для обеспечения равенства и 
недискриминации граждан и укрепления верховенства права. Мы также 
призываем их содействовать обеспечению занятости среди молодежи и ее 
образованию, а также гендерному равенству и осуществлять повестку дня по 
вопросам женщин, мира и безопасности на инклюзивной основе.

Мы вновь заявляем о нашей полной поддержке военной операции 
Европейского союза в Боснии и Герцеговине (операция СЕС «Алфея») и ее 
мандата, поскольку эта миссия вносит весомый вклад в усилия страны по 
поддержанию безопасной и спокойной обстановки, что особенно важно с 
учетом текущей политической ситуации в стране.

Рост националистических и раскольнических настроений в Боснии 
и Герцеговине вызывает глубокую озабоченность. Распространение 
провокационных высказываний, отрицание военных преступлений, 
прославление осужденных военных преступников и любое преуменьшение 
значения геноцида в Сребренице неприемлемо.

Мы призываем политические партии страны к диалогу и созданию 
условий, способствующих единству, консенсусу и конструктивному 
взаимодействию в интересах граждан. Республика Сербская должна прекратить 
выступать за отделение и воздерживаться от любых действий или стратегий, 
которые могут дестабилизировать страну. Пришло время оставить в стороне 
разногласия, сосредоточиться на ослаблении политической напряженности 
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и содействии примирению, а также сконцентрироваться на формировании 
правительства в Федерации.

Функционирующий Конституционный суд Боснии и Герцеговины 
имеет жизненно важное стратегическое значение для страны, и мы полностью 
поддерживаем его международных судей. Все политические партии страны 
должны выполнять важные судебные решения Конституционного суда и 
Европейского суда по правам человека.

Как мы узнали из последнего доклада Высокого представителя, 
пандемия коронавирусной инфекции серьезно подорвала экономику Боснии 
и Герцеговины. Эстония решительно поддерживает солидарность ЕС со 
странами Западных Балкан и его усилия по удовлетворению неотложных 
потребностей в сфере здравоохранения, а также устранению долгосрочных 
социальных и экономических последствий пандемии. Мы высоко оцениваем 
работу и поддержку всех остальных сторон, таких как координатор-резидент 
Организации Объединенных Наций и Программа развития Организации 
Объединенных Наций (ПРООН), которые оказали помощь Боснии и 
Герцеговине во время пандемии.

Мы также высоко оцениваем деятельность ЮНИСЕФ, ПРООН и 
ЮНЕСКО по реализации проекта «Диалог во имя будущего», который 
направлен на укрепление местных платформ для диалога — объединение 
местных лидеров, а также представителей гражданского общества, молодежи, 
религиозных лидеров и женских организаций.

Для того чтобы двигаться вперед, все политические лидеры страны 
должны добиться конкретных результатов и провести коренные реформы. Мы 
призываем лидеров работать в духе солидарности и единства.
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Приложение IV
Заявление заместителя Постоянного представителя Франции 
при Организации Объединенных Наций Натали Бродхерст 
Эстиваль

[Подлинный текст на французском языке]

Я также желаю Китаю всяческих успехов в ходе его председательства 
в Совете Безопасности в мае и поздравляю Вьетнам с успешным 
председательством в прошлом месяце.

Я благодарю Высокого представителя г-на Валентина Инцко за 
его выступление и высоко оцениваю его неустанную поддержку Боснии 
и Герцеговины на протяжении последних 12 лет. Я также приветствую 
присутствующих на этом заседании представителей Боснии и Герцеговины, 
Хорватии, Сербии и Европейского союза.

В то время как в Боснии и Герцеговине некоторые используют 
разногласия и обострение напряженности в своих интересах, Франция, как 
страна, подписавшая Дейтонское соглашение, в очередной раз решительно 
заявляет о своей непоколебимой поддержке суверенитета и территориальной 
целостности Боснии и Герцеговины, а также призывает все стороны, 
подписавшие это соглашение, продолжать его соблюдать. Провокационная, 
националистическая и сепаратистская риторика неприемлема, как и риторика, 
поднимающая вопрос о возможности войны.

Франция призывает политических лидеров Боснии и Герцеговины 
сосредоточить внимание на реальных проблемах, стоящих перед страной. Их 
много: борьба с пандемией коронавирусной инфекции (COVID-19), содействие 
в которой оказывает Европейский союз, согласование и осуществление 
необходимых для развития страны реформ и вопрос сближения с Европой.

С удовлетворением отмечаем недавние успехи, такие как проведение 
в 2020 году местных выборов, в том числе впервые с 2008 года в Мостаре, 
о чем уже неоднократно упоминалось, и призываем новые избранные 
муниципальные власти предпринять конкретные и всеохватные действия на 
местах на благо всех своих граждан. Однако для реализации 14 важнейших 
приоритетных задач, изложенных в заключении Европейской комиссии, 
необходимо сделать гораздо больше. 2021 год, без ограничения по срокам 
проведения выборов, предоставляет возможность для достижения прогресса 
в осуществлении этих реформ. Призываем добиться прогресса в обеспечении 
эффективного функционирования демократических институтов, в том числе 
на уровне центральной государственной власти, и в укреплении верховенства 
права, особенно в том, что касается независимости судебной власти и борьбы 
с коррупцией. Необходимо провести избирательную реформу в соответствии с 
решениями Европейского суда по правам человека и рекомендациями Бюро по 
демократическим институтам и правам человека Организации по безопасности 
и сотрудничеству в Европе и Венецианской комиссии.

Среди приоритетных задач должно также быть обеспечение 
всестороннего и эффективного участия женщин в политической жизни. Кроме 
того, мы по-прежнему призываем к созданию правительств в Федерации 
Боснии и Герцеговины, а также во всех кантонах, где они до сих пор не созданы, 
и содействию нормальному функционированию институтов страны.

По случаю двадцать пятой годовщины геноцида в Сребренице, отмечаемой 
11 июля 2020 года, Франция вновь заявляет о своем самом решительном 
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осуждении прославления осужденных судами военных преступников и 
отрицания геноцида, поскольку подобные действия несовместимы с ценностями 
Европейского союза. Национальные и международные органы правосудия 
проделали выдающуюся работу в деле привлечения к ответственности и 
осуждения тех, кто виновен в злодеяниях, совершенных в ходе конфликта 
1990-х годов, и их решения должны соблюдаться. Необходимо признать 
пострадавшими лиц, переживших сексуальное насилие. Франция вновь 
заявляет о важности правосудия, возмещения ущерба и обеспечения гарантий 
неповторения таких преступлений. Процессы правосудия переходного периода 
и примирения остаются единственной прочной основой для будущего страны.

С учетом напряженной политической обстановки, и в частности 
возрождения риторики, ставящей под сомнение статус Боснии и Герцеговины 
как государства, мы вновь заявляем о своей убежденности в необходимости 
сохранения как Управления Высокого представителя, так и Военной 
миссии Европейского союза в Боснии и Герцеговине (операция «Алфея»), 
приверженность которой Франция вновь подтверждает. Мы призываем 
власти Боснии и Герцеговины преодолеть разногласия и активизировать 
усилия по осуществлению реформ, рекомендованных Европейским Союзом, 
а также «повестки дня 5+2», что служит необходимым условием для закрытия 
Управления Высокого представителя.

Наконец, хочу вновь заявить о полной поддержке Францией европейских 
перспектив Боснии и Герцеговины и стран Западных Балкан в целом. 
Для их реализации как никогда необходимы более активные усилия по 
реформированию и решительный отказ от провокационной риторики.
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Приложение V
Заявление заместителя Постоянного представителя Индии при 
Организации Объединенных Наций Равиндры Рагуттахалли

Прежде всего позвольте мне передать наши наилучшие пожелания 
делегации Китая в связи с вступлением на пост Председателя Совета Безопасности 
в этом месяце и пожелать ей всяческих успехов. Хочу поблагодарить Высокого 
представителя Валентина Инцко за его содержательное выступление и за этот 
всеобъемлющий и подробный доклад (см. S/2021/409).

Дейтонское мирное соглашение по-прежнему является краеугольным 
камнем в деле построения прочного мира и обеспечения стабильности в Боснии 
и Герцеговине. По сей день Дейтонское соглашение продолжает определять 
рамки поиска решений, связанных с урегулированием межэтнических 
конфликтов посредством диалога сторон на основе равенства и взаимного 
уважения, компромисса и консенсуса.

Управление Высокого представителя в Боснии и Герцеговине, являясь 
специальным механизмом международного учреждения, осуществляет надзор 
за выполнением гражданских аспектов Соглашения. В этой связи мы также 
признаем прогресс, достигнутый за последние два с половиной десятилетия, и 
важную роль, которую сыграла военная операция Европейского союза в Боснии 
и Герцеговине (СЕС «Алфея»), а также вклад международного сообщества. 
Эти усилия привели к установлению мира и позволили сохранить сложную 
политическую структуру управления. Однако в последнее время возникли 
некоторые ощутимые трения, включая риторику и действия, которых можно 
было избежать, — все это создает препятствия на пути достижения прогресса 
в реализации Соглашения.

Мы считаем, что Управление Высокого представителя обязано и впредь 
объективно работать со всеми сторонами в целях укрепления доверия для 
преодоления препятствий. Управление Высокого представителя является 
специальным механизмом, и его главнейшей приоритетной задачей должно 
и впредь быть ускоренное выполнение «повестки дня «5+2». Считаем, что 
вопрос об Управлении Высокого представителя необходимо решать на основе 
консенсуса.

Несмотря на негативное влияние пандемии коронавирусного 
заболевания, за отчетный период произошел ряд конструктивных подвижек. 
По случаю двадцать пятой годовщины трехстороннее председательство 
опубликовало совместное заявление, в котором выражается приверженность 
соблюдению положений Соглашения и Конституции. Состоялись выборы в 
Скупщину в округе Брчко и местные ассамблеи в городах и муниципалитетах 
как Федерации, так и Республики Сербской. Это положительная тенденция 
говорит о вере людей в демократию. Как упомянул Высокий представитель, 
Совет министров собирался регулярно, и председательствующая сторона 
также принимала решения в рамках своей компетенции. В то же время в 
докладе Управления Высокого представителя отмечается, что еще остается 
несколько областей, в которых прогресс был незначительным или менее 
удовлетворительным, в том числе в вопросах пресечения дискриминации по 
этническому признаку и усиления координации между государственными 
учреждениями и учреждениями на уровне субъектов.

Серьезную тревогу вызывает рост числа нелегальных мигрантов, 
пересекающих Боснию и Герцеговину транзитом, с учетом их влияния 
на положение в области безопасности в стране и возможного усиления 
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радикализации. Индия готова содействовать в наращивании потенциала для 
решения этой проблемы.

Мы отдаем дань памяти тем, кто погиб в 1990-е годы. Став свидетелями 
геноцида в нашем регионе 50 лет назад, мы убеждены, что необходимо 
активно продолжать предпринимаемые попытки добиться справедливости для 
погибших и пропавших без вести людей. В этой связи мы с удовлетворением 
отмечаем принятие пересмотренной Национальной стратегии расследования 
военных преступлений.

И пусть в реализации «повестки дня 5+2» достигнут лишь 
незначительный прогресс, не следует упускать из виду позитивные события, 
такие как выборы в Скупщину в округе Брчко. Босния и Герцеговина многое 
сделала для построении многоэтнической, многоязычной, многокультурной и 
многорелигиозной страны. Проблемы, с которыми сталкивается эта страна, 
типичны и неизбежно возникают на пути государственного строительства, 
особенно если ее населяют люди разной религиозной, национальной и 
языковой принадлежности. Рассчитываем, что боснийские стороны продолжат 
свое взаимодействие в духе компромисса и зрелости в целях урегулирования 
всех нерешенных вопросов.
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Приложение VI
Заявление Постоянного представителя Ирландии при 
Организации Объединенных Наций Джеральдин Бирн Нейсон

Подобно остальным участникам, хочу пожелать Вам всего хорошего, 
господин Председатель и еще раз поблагодарить наших вьетнамских коллег за 
только что завершившийся месяц прекрасной работы.

Будучи новым членом Совета Безопасности, Ирландия впервые имеет 
возможность обсудить вопрос о Боснии и Герцеговине, поэтому начну с 
того, что подчеркну нашу решительную поддержку единой, суверенной, 
объединенной и многонациональной Боснии и Герцеговины. Хочу также 
выразить нашу поддержку Управлению Высокого представителя и 
возглавляемой Европейским союзом операции «Алфея», в которой Ирландия с 
гордостью принимает участие.

Хочу поблагодарить Высокого представителя г-на Инцко за четкую 
и подробную оценку текущей ситуации в Боснии и Герцеговине, которой 
он только что с нами поделился. Я также хотела бы поприветствовать 
присоединившихся к нам представителей Боснии и Герцеговины, Хорватии и 
Сербии.

В представленном нам докладе (см. S/2021/409) изложены некоторые 
серьезные вопросы, вызывающие озабоченность, но начать я хочу с позитивных 
событий последних месяцев, которые мы приветствуем. Я имею в виду 
проведение в декабре прошлого года местных выборов в Мостаре впервые 
за 12 лет, что особенно радует. То же касается и принятия пересмотренной 
стратегии борьбы с военными преступлениями. Ирландия весьма приветствует 
также прогресс в укреплении прав жертв сексуального насилия в условиях 
войны. Сексуальное насилие, связанное с конфликтами, остается бичом 
современных конфликтов по всему миру. Отрадно видеть, что наконец-то 
предпринимаются шаги по долгожданному возмещению ущерба женщинам в 
Боснии и Герцеговине, пострадавшим от таких чудовищных преступлений.

Ирландия полностью поддерживает перспективу вступления Боснии и 
Герцеговины в Европейский Союз (ЕС). Призываем страну в максимальной 
степени использовать текущий год, чтобы сделать решительные шаги 
вперед в этом направлении. Необходимо добиться конкретного прогресса в 
части реформирования избирательной системы, и мы призываем Боснию и 
Герцеговину поставить перед собой высокую планку. Такие реформы должны 
включать в себя конституционные и избирательные изменения, с тем чтобы 
обеспечить соответствие европейским стандартам и гарантировать, что все 
граждане смогут осуществлять свои политические права. Нам известно, 
что проведение этих столь необходимых реформ потребует ото всех сторон 
проявления лидерских качеств, а также добросовестного и конструктивного 
взаимодействия.

Кроме того, необходимо добиваться прогресса по 14 ключевым 
приоритетным направлениям реформ, изложенным в заключении Европейской 
комиссии, в частности по вопросу верховенства права. Это необходимо для 
восстановления доверия граждан к судебной системе. Босния и Герцеговина 
сможет продвинуться по пути вступления в ЕС только тогда, когда осуществит 
эти критически важные реформы. В этой связи Ирландия высоко оценивает 
работу Специального представителя ЕС Саттлера и его сотрудников.

Как и все мы, Босния и Герцеговина серьезно пострадала от глобальной 
пандемии коронавирусного заболевания (COVID-19). Хочу выразить 



S/2021/436

21-06089� 19/48

соболезнования от имени Ирландии в связи с гибелью людей. Приветствуем 
также направление ЕС пакета помощи в размере 80 миллионов евро для 
содействия Боснии и Герцеговине в борьбе с непосредственными последствиями 
пандемии. Мы рады, что первые поставки вакцин по линии Механизма 
глобального доступа к вакцинам COVID-19 уже начались, насколько я понимаю 
— сегодня. Экономический и инвестиционный план ЕС для Западных Балкан 
на 2020 год будет направлен на решение более долгосрочных стратегических 
задач, стоящих перед страной.

Ирландия по-прежнему сильно обеспокоена поляризующей и негативной 
риторикой, в частности прославлением военных преступников, которая лишь 
углубляет существующие противоречия и снижает шансы на примирение. 
Призываем все стороны отказаться от подобной риторики и вместо этого 
работать над достижением общих целей, решать проблемы, возникшие в 
связи с COVID-19, и ускорять темпы реализации реформ, необходимых для 
вступления в ЕС.

Это означает удовлетворение потребностей всех граждан. Призываем 
все стороны поддерживать и уважать равенство и инклюзивность как 
ключевые принципы, которые, несомненно, должны лечь в основу стабильного, 
процветающего будущего Боснии и Герцеговины. Кроме того, это позволит 
женщинам на полноправной, равноправной и конструктивной основе 
участвовать в процессе принятия решений во всех его аспектах. Мы были бы 
признательны, если бы в отчетах Канцелярии Высокого представителя был 
сделан более четкий акцент на вопросах гендерного равенства.

В заключение отмечу всю очевидность того, что Боснии и Герцеговине 
сейчас необходимо предпринять решительные шаги для преодоления мрачного 
наследия прошлого. Впереди большая и сложная работа, и мы искренне 
надеемся, что в этом году будут сделаны решительные и результативные шаги 
в этом направлении.
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Приложение VII
Заявление Постоянного представителя Кении при Организации 
Объединенных Наций Мартина Кимани

Г-н Председатель, желаю Вам успешного месяца работы на этом посту и 
благодарю Вьетнам за успешное руководство нашей работой в апреле.

Благодарю Высокого представителя Валентина Инцко за его выступление.

Кения высоко оценивает работу Канцелярии Высокого представителя 
по достижению прогресса в реализации пяти целей и двух условий, которые 
остаются основой для обеспечения долгосрочной стабильности в Боснии 
и Герцеговине. Призываем власти работать вместе, с тем чтобы добиться 
прогресса в достижении этих пяти целей и двух условий, а также обеспечить 
полное соблюдение Общего рамочного соглашения о мире в Боснии и 
Герцеговине.

Кения отмечает совместное заявление членов трехстороннего 
Президиума по случаю двадцать пятой годовщины парафирования Общего 
рамочного соглашения о мире в Боснии и Герцеговине. Настоятельно 
призываем их предпринять реальные шаги для выполнения своих обязательств 
по соблюдению положений Соглашения и Конституции и созданию общества, 
открытого для всех их народов и граждан.

Кения считает это минимально необходимым требованием для того, 
чтобы Босния и Герцеговина могла проложить свой собственный путь к 
стабильной и функционирующей демократии, и что единство целей, особенно 
на уровне руководства, имеет решающее значение для создания прочного 
фундамента для успешного управления.

Настоятельно призываем власти Боснии и Герцеговины избегать 
любых действий, которые могут расколоть обществу по этническому или 
религиозному признаку. Любые такие попытки поставят под угрозу мир, 
которого заслуживает народ Боснии и Герцеговины. Кения настаивает на 
том, что любые выступления лидеров против инклюзивности и культурного 
разнообразия, особенно в пережившей конфликт многонациональной стране, 
ставят мир под угрозу.

Что касается Боснии и Герцеговины, которая прошла через жестокий 
конфликт, потребовавший вмешательства международного сообщества и 
Совета Безопасности, то любые заявления или политические шаги лидеров, 
поощряющие разобщенность и разжигающие этнический национализм, 
требуют пристального внимания и жесткой реакции, с тем чтобы предотвратить 
новый виток конфликта.

Как и многие страны мира, Босния и Герцеговина борется с 
продолжающимися негативными последствиями пандемии коронавирусного 
заболевания. Эта пандемия — общая проблема, для борьбы с которой требуется 
объединить усилия. Тем печальнее, что политические разногласия мешают 
принятию общих и скоординированных мер реагирования на пандемию. 
Кения призывает всех лидеров Боснии и Герцеговины отложить в сторону свои 
разногласия и начать работать вместе.

В заключение Кения призывает власти укрепить свои 
контртеррористические стратегии. Это должно включать активизацию 
усилий по укреплению правовой базы и потенциала в части прекращения 
конфликтов для работы с репатриированными и возвращающимися боевиками, 
которые выехали за рубеж для участия в боевых действиях на стороне 
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«Исламского государства Ирака и Аш-Шама». Необходимо также приступить 
к практической реализации эффективной стратегии предотвращения 
терроризма, опирающейся на Глобальную контртеррористическую стратегию 
Организации Объединенных Наций и План действий Генерального секретаря 
по предупреждению насильственного экстремизма.

Кроме того, Кения призывает стороны к сотрудничеству для создания 
условий, способствующих возвращению беженцев и перемещенных лиц в свои 
дома и места происхождения, в том числе путем прекращения поляризующей 
общество риторики и прославления военных преступников.
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Приложение VIII
Заявление Постоянного представителя Мексики при 
Организации Объединенных Наций Хуана Рамона де ла 
Фуэнте Рамиреса

[Подлинный текст на испанском языке]

Я желаю Вам всяческих успехов в этом месяце, г-н Председатель, и еще 
раз выражаю признательность Вьетнаму.

Я благодарю Высокого представителя Инцко за его доклад (см. 
S/2021/409) и хотел бы воспользоваться случаем, чтобы выразить поддержку 
нашей страны работе его Управления. Я также приветствую присутствующих 
на этом заседании представителей Боснии и Герцеговины, Хорватии, Сербии 
и Европейского союза.

Приоритетное внимание необходимо уделять выполнению задач, 
которые граждане возложили на своих избранных лидеров, и формированию 
правительства. Формирование федерального правительства не должно 
зависеть от политических манипуляций или стремления к мести. Прошло более 
двух лет с момента последних всеобщих выборов, и откладывать официальное 
формирование правительства нельзя. Для выполнения этой задачи все 
политические фракции должны уважать и сохранять институциональную 
архитектуру. Соблюдение этого условия представляет собой гарантию и 
залог стабильности и национального единства. В этой связи мы призываем к 
незамедлительному решению вопроса о заполнении пустующих должностей.

Мы признаем жизненно важную роль Центральной избирательной 
комиссии, которая, несмотря на пандемию коронавирусной инфекции и 
постоянные нападки на это учреждение, организовала местные выборы 2020 
года в Федерации и в Республике Сербской, а также выборы в ассамблею в 
округе Брчко. Кроме того, мы с удовлетворением отмечаем, что жители 
Мостара приняли участие в выборах, которые прошли в городе впервые с 2008 
года.

Однако мы сожалеем об отсутствии прогресса в реализации 
утвержденной Советом Безопасности «повестки дня 5+2», предусматривающей 
осуществление пяти задач и двух условий, что необходимо для закрытия 
Управления Высокого представителя. Призываем стороны двигаться вперед 
в этом направлении, что также является важнейшим компонентом их пути к 
европейской интеграции.

Краеугольным камнем институциональной стабильности является 
верховенство права. Заявления о необходимости изгнания иностранных 
судей из Конституционного суда подрывают верховенство права. Поэтому мы 
вновь заявляем о важности постоянного соблюдения имеющих обязательную 
силу решений судебных органов и положений Конституции. Задержка с 
назначением четырех оставшихся судей Федерального конституционного суда 
оказывает непосредственное воздействие на важную работу этого судебного 
органа, и в этой связи мы настоятельно призываем к скорейшему завершению 
этого процесса.

Мы также с обеспокоенностью отмечаем нападки на Конституционный 
суд, дестабилизацию Общего рамочного соглашения о мире в Боснии и 
Герцеговине и просьбу Республики Сербской осуществить «мирный раздел». 
Одним из руководящих принципов Дейтонских соглашений является то, 
что подписавшие их стороны должны воздерживаться от любых действий, 
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противоречащих принципам территориальной целостности или независимости 
Боснии и Герцеговины, которые не могут и не должны быть предметом 
переговоров. Это один из принципов международного права, который также 
закреплен в Уставе самой Организации Объединенных Наций. Необходимо 
защитить и сохранить политический баланс, гарантирующий уважение 
правовой базы страны и, соответственно, обеспечение прав и равенства всех 
соответствующих групп.

Руководящими принципами должны стать примирение, сплоченность и 
инклюзивность. Не должно быть места для ненавистнических высказываний, 
прославления военных преступников, сеющих рознь заявлений или 
исторического ревизионизма. Призываем лидеров различных политических 
фракций сосредоточить свои усилия на поиске точек соприкосновения и 
общих целей, отказаться от распространения содержащих дезинформацию и 
разжигающих этническую напряженность утверждений и уделять постоянное 
и приоритетное внимание обеспечению благополучия своих граждан.

В заключение наша делегация обращается к Управлению Высокого 
представителя с конкретной просьбой распространить информацию о 
политической представленности женщин в стране, в частности в контексте 
выборов, состоявшихся в ноябре прошлого года.
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Приложение IX
Заявление Постоянного представителя Нигера при 
Организации Объединенных Наций Абду Абарри

[Подлинный текст на французском языке]

Благодарю Высокого представителя в Боснии и Герцеговине г-на 
Валентина Инцко за его информативное сообщение.

Наша делегация приветствует проведение местных выборов в Боснии и 
Герцеговине, особенно в городе Мостар, где они не проводились с 2008 года.

Однако при общей положительной динамике нельзя забывать об 
институциональных нарушениях, связанных в частности с отсутствием 
правительства Федерации и являющихся следствием несоблюдения 
результатов федеральных выборов 2018 года. Поэтому крайне важно провести 
ключевые реформы, в частности создать транспарентную и инклюзивную 
избирательную систему, а также принять меры для укрепления верховенства 
права.

Кроме того, мы настоятельно призываем власти договориться о едином 
и скоординированном подходе к борьбе с коронавирусной инфекцией, с тем 
чтобы смягчить ее негативное социально-экономическое воздействие на 
население.

Отсутствие значительного прогресса в реализации «повестки дня 
5+2», предусматривающей осуществление пяти задач и двух условий, 
вызывает серьезную озабоченность и требует принятия соответствующих 
мер. В этой связи настоятельно призываем стороны строго соблюдать Общее 
рамочное соглашение о мире в Боснии и Герцеговине, а также выполнять 
соответствующие резолюции Совета Безопасности, в частности в отношении 
будущего Управления Высокого представителя.

Мы по-прежнему придаем большое значение возвращению беженцев 
и внутренне перемещенных лиц. Поэтому мы призываем заинтересованные 
стороны на всех уровнях работать над созданием социально-политической 
обстановки, благоприятствующей добровольному возвращению людей и 
реинтеграции возвращенцев в свои общины.

В заключение наша делегация призывает стороны продемонстрировать 
конструктивную политическую приверженность, с тем чтобы использовать 
положительную динамику, наблюдаемую после недавнего проведения местных 
выборов, содействовать диалогу и воздерживаться от каких-либо заявлений и 
действий, которые могут поставить под угрозу мир и стабильность.
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Приложение X
Заявление Постоянного представителя Норвегии при 
Организации Объединенных Наций Моны Юуль

Мы полностью поддерживаем Управление Высокого представителя и 
его текущую работу по реализации «повестки дня 5+2», предусматривающей 
осуществление пяти задач и двух условий. Кроме того, позвольте мне 
поблагодарить Высокого представителя Инцко за его сегодняшнее сообщение. 
Мы также высоко оцениваем его доклад о текущей ситуации, в котором 
изложены проблемы, с которыми по-прежнему сталкивается Босния и 
Герцеговина (см. S/2021/409). Из этого доклада следует, что для обеспечения 
полного осуществления Мирного соглашения по Боснии и Герцеговине еще 
предстоит проделать большую работу.

Норвегия также с удовлетворением отмечает продолжающуюся работу 
в рамках осуществляемой под руководством Европейского союза операции 
«Алфея». Она вносит важный вклад в поддержание стабильности и спокойной 
и безопасной обстановки в Боснии и Герцеговине. Кроме того, я хотела бы 
подтвердить, что мы полностью поддерживаем суверенитет, территориальную 
целостность и базовую структуру Боснии и Герцеговины как единого 
суверенного государства, состоящего из двух образований.

Босния и Герцеговина сильно пострадала от кризиса, вызванного 
распространением коронавирусной инфекции, столкнувшись со значительными 
негативными социально-экономическими и политическими последствиями. 
Мы наблюдаем тревожные тенденции роста безработицы, потери доходов, 
перебоев в работе систем здравоохранения и образования, а также роста 
масштабов семейно-бытового насилия. Мы выражаем нашу поддержку и 
сочувствие народу Боснии и Герцеговины в эти трудные и исключительные 
времена.

Однако печальная реальность такова, что ни правительство Боснии и 
Герцеговины, ни органы управления на других уровнях не смогли надлежащим 
образом справиться с этим кризисом и смягчить проблемы, с которыми в 
настоящее время сталкивается население.

При этом мы хотели бы с удовлетворением отметить проведение в 
прошлом году местных выборов. В 2021 году открываются прекрасные 
возможности для проведения реформ, поскольку в этом году не планируется 
проведение выборов. Настоятельно призываем политические стороны 
использовать эту возможность для диалога и продемонстрировать подлинную 
приверженность соблюдению демократических принципов в целях выработки 
общей повестки дня.

Приоритетной задачей должно стать назначение нового правительства в 
Федерации Боснии и Герцеговины, поскольку со времени последних всеобщих 
выборов прошло уже два с половиной года. Для обеспечения стабильности 
и благополучия народа необходимо продолжать реформы. Реформы 
также являются необходимым условием для дальнейшего европейского 
сотрудничества и интеграции. Все стороны должны уделять первоочередное 
внимание проведению комплексных реформ в интересах всех граждан. Это 
потребует политической воли и эффективного руководства.

Мы также призываем правительство предпринимать дальнейшие 
усилия для укрепления верховенства закона. Соблюдение стандартов 
беспристрастности и неподкупности судебной системы, а также независимости 
и подотчетности полиции необходимо для обеспечения развития Боснии 
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и Герцеговины как правового государства. Среди прочего это означает, что 
страна должна соблюдать свои международные обязательства в области прав 
человека и выполнять все соответствующие решения Европейского суда по 
правам человека.

Мы также приветствуем решение Совета министров о создании Комиссии 
по сотрудничеству с НАТО. Одобрив новую программу направленных на 
сотрудничество с НАТО реформ на 2021 год, Босния и Герцеговина добьется 
прогресса в проведении необходимых реформ своих вооруженных сил и 
обеспечит повышение оперативной совместимости с альянсом.

Женщины играют ключевую роль в обеспечении мира. Поэтому мы 
продолжаем призывать все стороны обеспечивать полное, равное и значимое 
участие женщин во всех аспектах миростроительства и призываем Боснию 
и Герцеговину полностью выполнить свой национальный план действий по 
вопросам женщин и мира и безопасности. Будем рады получить обновленную 
информацию по этому вопросу в следующем докладе.

В заключение позвольте мне подтвердить, что Норвегия останется 
надежным партнером, который поддерживает реформы и содействует 
европейскому сотрудничеству и интеграции с Боснией и Герцеговиной.
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Приложение XI
Заявление заместителя Постоянного представителя Российской 
Федерации при Организации Объединенных Наций Анны 
Евстигнеевой

[Подлинный текст на русском языке]

Хотела бы поздравить Вас с началом председательства в Совете 
Безопасности в мае, пожелать Вам успехов и поблагодарить делегацию 
Вьетнама за успешное руководство Советом в апреле.

Прежде всего хотела бы высказать сожаление по поводу формата 
сегодняшнего заседания. Убеждены, что в условиях изменившейся в 
лучшую сторону эпидемиологической обстановки и большого количества 
вакцинированных жителей Нью-Йорка встречи в видеоформате становятся 
своеобразным атавизмом. Полагаем, что Совету Безопасности нужно 
набраться смелости и вернуться в штаб-квартиру — разумеется, при условии 
социального дистанцирования и других эпидемиологических ограничений. 
Тем более в зале заседаний Совета для этого имеются все условия. Проведение 
очных мероприятий в Генеральной Ассамблее практически ежедневно 
показывает нам реализуемость нашего предложения. Призываем китайских 
председателей в Совете Безопасности проявить лидерство и активизировать 
процесс возвращения Совета к привычной схеме работы.

В очередной раз с сожалением вынуждены констатировать 
несбалансированность доклада Высокого представителя Инцко (см. 
S/2021/409). Считаем, что документ не отражает реального положения дел в 
стране. Г-н Инцко оперирует тенденциозно подобранными и вырванными из 
контекста элементами информации, произвольно их интерпретирует, с тем 
чтобы «подогнать» под свою версию событий.

Доклад преподносит положение дел так, что во всех трудностях 
национального примирения будто бы виноваты исключительно боснийские 
сербы и хорваты, а единственный выход заключается в усилении центральных 
органов власти страны за счет сокращения конституционных прав народов 
и энтитетов. Сознательное нагнетание страстей призвано создать иллюзию 
дальнейшей востребованности Управления Высокого представителя как 
безальтернативной «волшебной палочки», якобы способной быстро и 
эффективно решить все проблемы. Напрашивается вывод, что для г-на Инцко 
государствообразующие народы Боснии и Герцеговины составляют досадную 
помеху, а все позитивные изменения исходят только от него самого.

Откровенно беспокоит отраженная в докладе тенденция усиления 
вмешательства Высокого представителя в конкретные дела на местах, 
а также передергивание исторических событий. Своими действиями он 
лишь провоцирует напряженность, никак не способствуя продвижению 
межнационального диалога. Это видно на примерах его поручений и 
ультиматумов боснийским органам власти, а также инсинуаций на тему 
коллективной ответственности сербского народа за трагические последствия 
периода вооруженного конфликта.

Настоятельно рекомендуем Высокому представителю воздержаться от 
расширительного толкования своего мандата, в частности по евроатлантической 
повестке. Вопросы сотрудничества Боснии и Герцеговины с НАТО и 
Европейским союзом к ведению Управления Высокого представителя не 
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относятся. В соответствии с конституционным распределением полномочий 
они составляют прерогативу властей страны пребывания.

Предлагаем г-ну Инцко прекратить выступать в роли самозваного генерал-
губернатора, ставить себя над законом и демократическими институтами 
правового государства. О каком-либо чрезвычайном инструментарии 
Высокого представителя и речи быть не может. В качестве традиционно 
достойной альтернативы предлагаем членам Совета ознакомиться с докладом, 
подготовленным правительством Республики Сербской.

Ситуация в Боснии и Герцеговине вполне стабильна, угрозы 
международному миру и безопасности не представляет. Не склонны 
поддаваться искусственно раздуваемой Высоким представителем панике в 
связи с размышлениями ряда народов Боснии и Герцеговины относительно 
будущего своего государства. Не усматриваем в этом никакого вызова 
для Общего рамочного соглашения о мире в Боснии и Герцеговине, также 
известного как Дейтонское соглашение. Что действительно вызывает растущее 
беспокойство, так это инспирируемые извне, в том числе самим Высоким 
представителем, усилия ряда боснийских политических сил, направленные на 
пересмотр дейтонской архитектуры в пользу ее унитаризации.

Убеждены, что вся полнота ответственности за происходящее в стране и 
ее будущее должна лежать на законно избранных органах власти в соответствии 
с их полномочиями. Альтернативы взаимоуважительному внутрибоснийскому 
диалогу, компромиссу и консенсусу как пути решения стоящих перед страной 
трудностей, нет. Если и возможны какие-либо изменения Дейтона, то только 
исключительно в результате добровольно достигнутой договоренности между 
самими тремя народами и двумя энтитетами. Внешнее вмешательство в дела 
суверенного государства и односторонние санкции в отношении легитимных 
представителей Боснии и Герцеговины недопустимы.

Еще раз подчеркнем для ясности: носителями суверенитета Боснии и 
Герцеговины являются ее народы. Судьбу страны, пути ее развития определяют 
именно они, а никак не Высокий представитель или какой-нибудь внешний 
фактор.

В этой связи не видим никакой добавленной стоимости Управления 
Высокого представителя во внутрибоснийском процессе. Его деятельность 
противоречит принципам правового демократического государства и 
не подотчетна ни национальным, ни международным судам. Более того, 
два государствообразующих народа из трех настроены по отношению 
к деятельности Высокого представителя в высшей степени критически. 
Свидетельством тому стала принятая 10 марта Народной скупщиной 
Республики Сербской резолюция с требованием закрыть Управление Высокого 
представителя и передать все полномочия боснийским властям. Игнорировать 
эту позицию нельзя.

Подтверждаем российскую линию на скорейшее сворачивание 
Управления Высокого представителя, являющегося анахронизмом 
протектората над суверенной европейской страной. Условия и критерии его 
закрытия должны быть адаптированы к современным реалиям.

Хотели бы заверить Вас в том, что Россия всецело поддерживает 
фундаментальные принципы суверенитета и территориальной целостности 
Боснии и Герцеговины, равноправия трех государствообразующих народов и 
двух энтитетов с широкими полномочиями. Подписанное в 1995 году мирное 
соглашение в полной мере сохраняет свою актуальность, предусмотренная им 
схема баланса интересов вполне эффективна, более того — безальтернативна. 
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Стремление же к ее разрушению чревато самыми серьезными последствиями 
для Балкан и Европы в целом.

Я буду краткой, поскольку дискуссия с г-ном Инцко происходит 
достаточно регулярно, и в Совете Безопасности тоже, и хотела бы отметить 
один момент, который он затронул в своем выступлении, относительно 
евроатлантической перспективы Боснии и Герцеговины. 

Как Вы правильно подтвердили, это не относится к Вашему мандату. 
Более того, я бы расценила как очередное передергивание фактов некий 
консенсус в Боснии и Герцеговине относительно такой перспективы. Я боюсь, 
что заявления о том, что население Боснии и Герцеговине поддерживает 
вступление в НАТО, является не совсем верным.
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Приложение XII
Заявление заместителя Постоянного представителя Сент-
Винсента и Гренадин при Организации Объединенных Наций 
Халимы Дешонг 

Сент-Винсент и Гренадины благодарят Высокого представителя в Боснии 
и Герцеговине г-на Валентина Инцко за его доклад, а также за приверженность 
его сотрудников народу Боснии и Герцеговины. 

Прежде всего мы выражаем глубокую озабоченность по поводу 
последствий пандемии коронавирусного заболевания (COVID-19) для экономики 
Боснии и Герцеговины, а также для населения. Призываем международное 
сообщество оказывать любую возможную поддержку и подчеркиваем 
необходимость уделять приоритетное внимание здоровью и безопасности 
граждан Боснии и Герцеговины. Очень важно, чтобы соответствующие 
органы власти забыли о своих политических разногласиях, в срочном порядке 
создали скоординированную структуру и, объединив усилия, приняли меры 
для противодействия распространению пандемии COVID-19 и ослабления ее 
воздействия на население.

Верховенство права остается важнейшей характеристикой любого 
общества, настроенного на обеспечение стабильности, мира и надлежащего 
управления. Важно бороться с высказываниями и политикой, сеющими 
рознь в обществе, и с коррупцией, а также пресекать любое поведение, 
наносящее ущерб общей цели мира и стабильности в Боснии и Герцеговине 
и в регионе в целом. С этой целью Сент-Винсент и Гренадины призывают все 
соответствующие органы власти и лидеров укреплять верховенство права.

Кроме того, мы признаем значение Общего рамочного соглашения о мире 
в Боснии и Герцеговине, в том числе в части, касающейся создания условий, 
способствующих добровольному возвращению и реинтеграции беженцев 
в общины. Вызывает озабоченность тот факт, что в последнем докладе (см. 
S/2021/409) о выполнении мирного соглашения отмечается продолжающееся 
прославление военных преступников, а также сеющие рознь заявления и 
целенаправленные нападения на религиозные объекты, что затрудняет процесс 
достойного возвращения беженцев. 

Это свидетельствует о необходимости активизировать усилия по 
реализации Общего рамочного соглашения для того, чтобы содействовать 
устойчивому развитию страны. Призываем все стороны соблюдать свои 
обязанности по Соглашению и серьезно выполнять свои обязательства, 
принятые в соответствии с международным правом, а также обещания, 
данные народу Боснии и Герцеговины. Абсолютное пренебрежение принципом 
верховенства права и международными обязательствами лишь подорвет 
прогресс и еще больше отдалит Боснию и Герцеговину от примирения и 
прочного мира.

Сент-Винсент и Гренадины подтверждают свою поддержку стабильности, 
политической независимости и территориальной целостности Боснии и 
Герцеговины и роли Управления Высокого представителя. Важно, чтобы 
все соответствующие субъекты и заинтересованные стороны добросовестно 
работали над выполнением мирного соглашения и вели открытый диалог по 
тем областям, в которых реализация соглашения отстает от графика.
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Приложение XIII
Заявление Постоянного представителя Туниса при 
Организации Объединенных Наций Тарека Ладеба

[Подлинный текст на арабском языке]

Прежде всего я хотел бы еще раз поблагодарить Вьетнам за успешное 
выполнение обязанностей Председателя в Совете Безопасности в апреле и 
искренне пожелать всяческих успехов Китаю, делегация которого вступила на 
пост Председателя в нынешнем месяце.

Благодарю Высокого представителя в Боснии и Герцеговине г-на 
Валентина Инцко за его информативное сообщение и доклад о выполнении 
мирного соглашения и приветствую представителей Европейского союза, 
Боснии и Герцеговины, Хорватии и Сербии, которые участвуют в заседании на 
основании правила 37 правил процедуры.

Наша делегация приветствует проведение в 2020 году местных и 
муниципальных выборов, в том числе первых с 2008 года выборов в городе 
Мостар. Высоко оцениваем успехи Центральной избирательной комиссии 
Боснии и Герцеговины в организации выборов, несмотря на технические 
трудности, особенно в свете пандемии коронавирусного заболевания 
(COVID-19). Учитывая отраженные в докладе многочисленные проблемы, 
возникшие в ходе выборов, наша делегация призывает власти Боснии и 
Герцеговины добиваться прогресса в проведении реформы избирательной 
системы и выполнить технические рекомендации, представленные Бюро по 
демократическим институтам и правам человека после выборов 2018 года, а 
также рекомендации, которые ранее были сделаны Группой государств против 
коррупции и Венецианской комиссией Совета Европы.

Наша делегация по-прежнему обеспокоена тем, что некоторые субъекты 
продолжают прибегать к провокационной риторике, направленной против 
различных этнических групп, и тем, что такая риторика может углубить 
существующие разногласия, тем самым препятствуя примирению в Боснии и 
Герцеговине.

В этой связи я хотел бы подтвердить, что Тунис полностью поддерживает 
процветающую, стабильную и мирную Боснию и Герцеговину. Необходимо 
сохранить суверенитет и территориальную целостность Боснии и Герцеговины 
и избегать любых действий, которые могли бы саботировать реформы и 
угрожать единству и стабильности Боснии и Герцеговины. 

Мы также настоятельно призываем все стороны воздержаться от 
провоцирующих раскол призывов, которые углубляют этнонациональные 
разногласия, ставят под угрозу стабильность и общий процесс 
миростроительства и подрывают успехи и прогресс, к которым стремится 
народ Боснии и Герцеговины.

Наша делегация продолжает поддерживать усилия Управления 
Высокого представителя по выполнению Соглашения о мире в Боснии 
и Герцеговине в соответствие с Дейтонскими мирными соглашениями, 
соответствующими резолюциями Совета Безопасности и мандатом операции 
«Алфея», проводимой под руководством Европейского союза в Боснии и 
Герцеговине, целью чего является содействие усилиям Боснии и Герцеговины 
по поддержанию безопасной и спокойной обстановки. Призываем все стороны 
объединить усилия для выполнения Общего рамочного соглашения о мире в 
Боснии и Герцеговине.
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Что касается программы действий, предусматривающей осуществление 
пяти задач и двух условий для закрытия Управления Высокого представителя 
в Боснии и Герцеговине, то мы призываем все стороны выполнить свои 
обязательства по обеспечению полной автономии этой страны.

Хотя Дейтонские мирные соглашения были заключены уже четверть 
века назад, периодические отчеты наглядно свидетельствуют о сохраняющейся 
тупиковой ситуации. Хотели бы напомнить всем политическим лидерам 
о необходимости отказаться от реализации целей и интересов, которые 
приводят к расколу в обществе и являются постоянным источником 
кризиса и напряженности, уделять приоритетное внимание удовлетворению 
национальных интересов всех граждан Боснии и Герцеговины и помочь 
молодому поколению найти путь к построению лучшего будущего — будущего, 
основанного на этническом и культурном единстве.

Кроме того, я выражаю нашу солидарность с властями и народом Боснии 
и Герцеговины в их борьбе с пандемией COVID-19, учитывая недавний рост 
числа случаев заражения и трудности с организацией процесса вакцинации. 
Мы еще раз призываем все стороны объединить и скоординировать свои усилия 
для борьбы с пандемией и смягчения ее последствий для людей и экономики.

В заключение Тунис вновь заявляет о своей полной поддержке всех 
усилий, направленных на стабилизацию Боснии и Герцеговины и достижение 
примирения между различными этническими группами. Тунис готов в 
сотрудничестве с различными партнерами поддерживать прочный мир и 
безопасность, достижение устойчивого развития и реализацию чаяний народа 
Боснии и Герцеговины на лучшее будущее.
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Приложение XIV
Заявление заместителя советника Соединенного Королевства 
Великобритании и Северной Ирландии при Организации 
Объединенных Наций Элис Джейкобс

Я также хотела бы поздравить делегацию Китая с вступлением 
на пост Председателя Совета Безопасности в этом месяце и пожелать ее 
членам всего наилучшего. Кроме того, хотелось бы выразить благодарность 
и признательность Вьетнаму за прекрасное руководство работой Совета в 
апреле. Я также благодарю Высокого представителя Инцко за его сообщение и 
последний всеобъемлющий доклад (см. S/2021/409).

Как нам сообщили, Босния и Герцеговина, как и многие другие страны, 
охвачены пандемией коронавирусной инфекции (COVID-19). Сейчас как никогда 
подходящий момент для того, чтобы политические лидеры объединились в 
целях борьбы с пандемией, возглавили усилия по восстановлению страны и 
предприняли необходимые коллективные шаги для обеспечения будущего, в 
котором все граждане будет жить в условиях благополучия.

Мы обращаемся ко всем сторонам в Боснии и Герцеговине с призывом 
активизировать действия по согласованию и проведению необходимых 
избирательных и некоторых конституционных реформ. Для того, чтобы 
найти долгосрочное решение, необходима значительная политическая 
воля и готовность всех сторон к компромиссу. Мы призываем власти тесно 
взаимодействовать с Бюро по демократическим институтам и правам человека 
Организации по безопасности и сотрудничеству в Европе и с Венецианской 
комиссией. Власти должны активизировать усилия по рассмотрению 
невыполненных решений Европейского суда по правам человека, в особенности 
решений по делу «Сейдич и Финчи».

Достижение успеха возможно. Мы приветствуем проведение местных 
выборов, особенно в Мостаре, где выборы в последний раз проводились в 2008 
году. Кроме того, мы поздравляем Центральную избирательную комиссию 
Боснии и Герцеговины с успешной организацией двух выборов подряд в 
сложных условиях. Мы также с удовлетворением отмечаем работу Канцелярии 
Высокого представителя в районе Брчко по вопросам надлежащего управления, 
развития инфраструктуры и роста частного сектора.

При этом политическая риторика, касающаяся «мирного распада» Боснии 
и Герцеговины, которая звучит в данный момент, не только не способствует 
успеху, но и представляет реальную угрозу миру и стабильности. Представляя 
собой серьезную угрозу миру и стабильности и, следовательно, она подрывает 
мир, предусмотренный Общим рамочным соглашением о мире в Боснии и 
Герцеговине. Вместо этого народу Боснии и Герцеговины необходимо, чтобы 
их политические лидеры и представители сосредоточили свои усилия на том, 
чтобы в срочном порядке противостоять пандемии COVID-19, прилагать 
усилия для укрепления верховенства права и проведения экономических 
и других реформ, которые позволили бы стране продвинуться вперед по 
европейскому пути.

Мы подтверждаем нашу безоговорочную приверженность 
территориальной целостности Боснии и Герцеговины как единого, суверенного 
государства, состоящего из трех государствообразующих народов, которые 
равны в своих правах и равны в правах с другими.

Соединенное Королевство продолжает поддерживать усилия по 
примирению в Боснии и Герцеговине и на Западных Балканах в целом, в том 
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числе путем реализации наших проектов и участия в Берлинском процессе и в 
работе Совета по выполнению Мирного соглашения.

Мы хотели бы еще раз воздать дань памяти многих тысяч жертв и 
отметить, что страдания пережили все стороны балканских конфликтов. 
Только посредством достижения истинного примирения между общинами мы 
сможем в полной мере преодолеть болезненное наследие прошлого. Мы вновь 
призываем положить конец прославлению осужденных военных преступников 
и отрицанию геноцида в Сребренице. Соответствующее определение было 
официально признано двумя международными трибуналами, а также 
национальными судебными органами, и его отрицание лишь усиливает 
глубокий раскол в обществе, в связи с чем возникает угроза возникновения 
препятствий на пути прогресса в Боснии и Герцеговине.

Наконец, как следует из доклада Высокого представителя (см. S/2021/409), 
международное сообщество по-прежнему играет жизненно важную роль. В 
частности, Канцелярия Высокого представителя продолжает играть важную 
роль в поддержке выполнения гражданских аспектов Общего рамочного 
соглашения о мире в Боснии и Герцеговине, и ее работа играет центральную 
роль в поддержке действий властей Боснии и Герцеговины, в том числе 
благодаря реализации критериев «5 плюс 2», по достижению благополучного 
будущего. Соединенное Королевство в полной мере поддерживает Канцелярию 
Высокого представителя и использование им исполнительных полномочий, 
если того потребует ситуация.
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Приложение XV
Заявление Постоянного представителя Соединенных Штатов 
Америки при Организации Объединенных Наций Линды 
Томас-Гринфилд

Я хотела бы поздравить делегацию Китая с председательством в Совете 
Безопасности в этом месяце и пожелать ей всего наилучшего. Хотелось бы еще 
раз поблагодарить нашего коллегу из Вьетнама за выдающуюся работу в апреле. 
Кроме того, хотелось бы выразить признательность Высокому представителю 
Инцко за его неустанные усилия в течение месяцев, прошедших после его 
предыдущего брифинга в Совете Безопасности (см. S/2020/1103), и в течение 
всего срока его службы.

Позиция Соединенных Штатов в отношении Дейтонских мирных 
соглашений и будущего Боснии и Герцеговины как единого государства, 
предназначение которого заключается в движении по пути евроатлантической 
интеграции, остается неизменной. Мы привержены принципам Дейтонских 
соглашений, согласно которым Босния и Герцеговина является демократическим, 
многоэтническим, суверенным и независимым государством, территориальная 
целостность которого не подвергается сомнению. Ни у одного из этих 
образований не может быть будущего за пределами Боснии и Герцеговины.

Соединенные Штаты поддерживают крайне важную роль Высокого 
представителя в мониторинге и поддержке реализации гражданских 
аспектов Дейтонских мирных соглашений. Для того, чтобы выйти из-под 
международного надзора, Босния и Герцеговина должна соответствовать 
конкретным критериям, установленным Советом по выполнению Мирного 
соглашения — повестке дня «5 плюс 2». Настало время для того, чтобы 
вновь активизировать усилия и предпринять действия в целях реализации 
этой повестки дня. Это предусматривает прежде всего борьбу с повсеместно 
распространенной коррупцией, которая представляет угрозу для верховенства 
права в Боснии и Герцеговине.

В настоящее время коррумпированные политические деятели, судебная 
система, на которую оказывается политическое давление, государственные 
учреждения, продвигающие личные или партийные интересы, а также 
государственные предприятия, которые потворствуют коррупции, — все это 
создает условия для процветания коррупции. В результате, как нам сообщил 
сегодня утром Высокий представитель, страна теряет своих талантливых 
молодых людей. Они эмигрируют в страны, где у них больше возможностей, 
где они будут получать достойное вознаграждение за свою усердную работу 
и смогут рассчитывать на то, что правительство будет защищать их права и 
принимать меры для удовлетворения их потребностей.

Единственным способом решения этой проблемы является укрепление 
политическими деятелями Боснии и Герцеговины своих институтов и законов, 
направленных на борьбу с преступностью и защиту прав человека и основных 
свобод. Босния и Герцеговина должна проявить приверженность приведению 
своего законодательства в соответствие с международными законодательными 
стандартами в целях обеспечения автономного характера функционирования 
ведомств и их финансирования в надлежащем объеме. В частности, мы 
согласны с Высоким представителем в том, что примером в этом отношении 
может служить принятие закона округа Брчко о предотвращении конфликта 
интересов.
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Вторым главным препятствием после коррупции на пути к достижению 
прогресса являются политические деятели, которые преследуют узкие 
этнонационалистические цели. Народ Боснии и Герцеговины должен задаться 
вопросом, почему лидеры основных партий в большей степени сосредоточены 
на риторических баталиях, чем на реализации достижимых реформ, таких 
как борьба с коррупцией и дискриминацией или улучшение экономики и 
избирательного процесса. Проведение выборов в Боснии и Герцеговине в 
2021 году не планируется. Как отметил государственный секретарь Блинкен в 
своем письме Президиуму Боснии и Герцеговины, благодаря этому существует 
возможность провести необходимые избирательные и конституционные 
реформы.

Настало время для того, чтобы Босния и Герцеговина приблизились к 
стандартам Европейского Союза, одновременно принимая меры для выполнения 
постановлений Европейского суда по правам человека. Соединенные Штаты, 
наряду с другими членами международного сообщества, будут делать все 
возможное, чтобы способствовать достижению компромисса в отношении 
пакетного соглашения между сторонами в Боснии и Герцеговине.

Наконец, чтобы подготовиться к выборам в 2022 году, мы призываем 
должностных лиц в Боснии и Герцеговине принять во внимание рекомендации 
по обеспечению проведения честных выборов, разработанные Бюро по 
демократическим институтам и правам человека Организации по безопасности 
и сотрудничеству в Европе и Группой государств против коррупции.

Каждый человек заслуживает того, чтобы знать: его голос имеет 
значение. Это касается и народа Боснии и Герцеговины. Поэтому мы 
согласны с Высоким представителем в том, что касается необходимости 
незамедлительного формирования федерального правительства, и надеемся, 
что все ранее поставленные цели будут достигнуты, а критерии для закрытия 
Канцелярии Высокого представителя— удовлетворены.

В заключение позвольте мне еще раз поблагодарить г-на Инцко за его 
выдающиеся усилия и приверженность народу Боснии и Герцеговины.



S/2021/436

21-06089� 37/48

Приложение XVI
Заявление Постоянного представителя Вьетнама при 
Организации Объединенных Наций Данг Динь Куи

Мне хотелось бы начать с выражения Китаю наших поздравлений 
и наилучших пожеланий в связи с его вступлением на пост Председателя 
Совета Безопасности в мае этого года. Мы также благодарим всех членов 
Совета и выражаем им признательность за твердую поддержку и готовность 
к тесному взаимодействию, продемонстрированные ими в период нашего 
председательства в апреле.

Я благодарю Высокого представителя Валентина Инцко за его сообщение 
и приветствую присутствующих на сегодняшнем заседании представителей 
Боснии и Герцеговины, Хорватии и Сербии, а также главу делегации 
Европейского союза.

Мы принимаем к сведению последние события в Боснии и Герцеговине, 
о которых говорится в докладе Высокого представителя. Хотя последние 
шесть месяцев были отмечены позитивными подвижками в стране, включая 
проведение в ноябре и декабре 2020 года выборов в местные органы власти, 
у нас по-прежнему вызывают озабоченность сохраняющаяся политическая 
нестабильность, сеющая рознь риторика и отсутствие столь необходимого 
сотрудничества между входящими в состав страны образованиями и между ее 
различными общинами.

Мы также обеспокоены тем, что пандемия коронавирусного заболевания, 
достигшая в последнее время рекордных масштабов, способствует еще 
большему обострению существующей напряженности. Сложившаяся 
ситуация препятствует продолжению усилий по всестороннему выполнению 
Дейтонского мирного соглашения. Прискорбно также слышать о том, что 
за отчетный период в реализации программы «5+2» не было достигнуто 
значительного прогресса и она даже была свернута.

Мы твердо убеждены в том, что в центре всех усилий должны быть 
интересы и благополучие людей. В этой связи мы настоятельно призываем 
все стороны в Боснии и Герцеговине сообща добиваться преодоления 
существующих между ними разногласий, наращивать усилия, на постоянной 
основе вести конструктивный диалог и принимать меры укрепления доверия. 
Стремление к национальному примирению станет определяющим фактором в 
поддержании долгосрочной стабильности и достижении устойчивого развития 
в интересах сохранения единой страны, в которой обеспечены условия для 
мирного сосуществования всех населяющих ее народов. Основное внимание 
при этом должно уделяться, в частности, социально-экономическому развитию, 
укреплению верховенства права и реформе государственного управления.

На всех этапах этого процесса важнейшим условием является 
обеспечение национальной ответственности. Главная роль в этих усилиях 
отводится самой Боснии и Герцеговине, ее общинам и народам. Не меньшее 
значение имеет и поддержка со стороны международного сообщества, в 
том числе братских стран. Мы призываем оказывать Боснии и Герцеговине 
значимую международную поддержку, руководствуясь при этом нормами 
международного права и ориентируясь на чаяния страны и ее населения. 
Деятельность в области оказания посреднических услуг и обеспечения 
примирения следует сосредоточить на преодолении разногласий между 
сторонами и их поощрении к объединению усилий в интересах построения 
мирного будущего и развития страны.
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В заключение мы хотели бы еще раз подчеркнуть необходимость при 
осуществлении соответствующих договоренностей и резолюций Совета 
Безопасности обеспечивать уважение независимости, суверенитета и 
территориальной целостности Боснии и Герцеговины. Мы призываем все 
стороны в Боснии и Герцеговине изыскать прочное и мирное решение, 
отвечающее интересам людей.
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Приложение XVII
Заявление Постоянного представителя Боснии и Герцеговины 
при Организации Объединенных Наций Свена Алкалая 

Прежде всего, я хотел бы поздравить Председателя Совета Безопасности 
с его вступлением на этот пост в мае и пожелать ему и его делегации всяческих 
успехов. Мы также приветствуем Высокого представителя по Боснии и 
Герцеговине Валентина Инцко и принимаем к сведению его доклад о положении 
в стране, охватывающий период с 16 октября 2020 года по 15 апреля 2021 года.

Позвольте мне сначала коснуться наиболее актуальных вопросов, 
связанных с пандемией коронавирусного заболевания (COVID-19). Власти 
принимают все необходимые меры для приобретения достаточного 
количества вакцин для иммунизации населения. Считаю важным указать на 
то, что наши органы власти не удовлетворены темпами поставок Механизмом 
по обеспечению глобального доступа к вакцинам против COVID-19 
предоплаченных вакцин: эти поставки осуществляются неоправданно 
медленно. В этой связи необходимо подчеркнуть решающую роль Всемирной 
организации здравоохранения (ВОЗ) в обеспечении равноправного доступа 
к медикаментам для лечения COVID-19 и вакцинам от вируса. Пользуясь 
случаем, мы хотели бы поблагодарить наших международных партнеров — 
Китай, Турцию, Сербию и Словению — великодушно предоставивших нам на 
безвозмездной основе вакцины от COVID-19.

Между тем наши врачи, средний медицинский персонал, персонал служб 
экстренного реагирования и многие другие, не жалея сил и рискуя жизнью, 
ведут борьбу с этим агрессивным и острозаразным заболеванием. Наши 
больницы, медицинские и другие соответствующие учреждения проделали 
колоссальную работу в борьбе с этим невидимым врагом. В период вспышки 
пандемии COVID-19 медицинское обслуживание предоставлялось всем лицам, 
находившимся на территории Боснии и Герцеговины, в том числе мигрантам 
и просителям убежища, независимо от их гражданства или наличия у них 
медицинской страховки.

Пандемия не только сказалась на состоянии системы здравоохранения, 
но и оказала сильное негативное воздействие на нашу экономику. Согласно 
последним данным, валовой внутренний продукт Боснии и Герцеговины в 
2020 году сократился на 4,6 процента. Власти Боснии и Герцеговины приняли 
ряд важных мер по смягчению негативных последствий пандемии. Были 
разработаны комплексы срочных финансовых мер для оказания помощи тем, 
кто пострадал в наибольшей степени. В этих условиях нам пришлась бы как 
нельзя кстати помощь со стороны международных финансовых институтов, 
в частности Международного валютного фонда и Всемирного банка, для 
преодоления негативных социально-экономических последствий пандемии 
COVID-19. Считаем, что в сложившейся ситуации незаменимую роль призвана 
сыграть Организация Объединенных Наций, которая могла бы задействовать в 
этих целях свою страновую группу, а также, разумеется, Программу развития 
Организации Объединенных Наций, ВОЗ, ЮНИСЕФ и другие структуры.

Теперь позвольте мне перейти к некоторым моментам, касающимся 
других аспектов ситуации в Боснии и Герцеговине. В плане безопасности 
обстановка в стране остается мирной и спокойной, что регулярно отмечается в 
докладах военной операции Сил Европейского союза в Боснии и Герцеговине. 
Власти страны преисполнены твердой решимости преодолеть трудности и 
провести реформы, необходимые для полноценной интеграции в Европейский 
Союз (ЕС). Они намерены направить усилия на осуществление необходимых 
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преобразований и выполнение установленных ЕС требований, с тем чтобы 
добиться предоставления нам уже в этом году статуса страны-кандидата. В 
соответствии с планом выполнения рекомендаций, изложенных в заключении 
Европейской комиссии, Парламентская ассамблея Боснии и Герцеговины 
утвердила правила процедуры Парламентского комитета по стабилизации и 
ассоциации между Боснией и Герцеговиной и Европейским союзом, что стало 
важным шагом вперед в деле интеграции в европейские структуры.

Босния и Герцеговина по-прежнему принимает активное участие в 
региональном сотрудничестве в рамках, в частности, Процесса сотрудничества в 
Юго-Восточной Европе, Фонда для Западных Балкан и Центральноевропейской 
инициативы и поддерживает добрососедские отношения со странами региона. 
Развитие дружественного и конструктивного сотрудничества между странами 
региона по вопросам, представляющим взаимный интерес, остается одним 
из главных приоритетов внешней политики Боснии и Герцеговины. Одним из 
ключевых факторов интеграции западнобалканских государств в Европейский 
союз и обеспечения стабильности в регионе по-прежнему является их 
сотрудничество в рамках Берлинского процесса.

В отчетный период Босния и Герцеговина продолжала выполнять 
свои международные обязательства по противодействию терроризму и 
насильственному экстремизму. Хотелось бы подчеркнуть, что министерство 
безопасности Боснии и Герцеговины в сотрудничестве с другими учреждениями 
страны завершает работу над новой, пересмотренной стратегией по 
предотвращению терроризма и борьбе с ним. Эксперты ЕС во взаимодействии 
с властями Боснии и Герцеговины занимаются разработкой мер по реализации 
Плана действий по борьбе с отмыванием денег и финансированием терроризма 
в Боснии и Герцеговине на период 2018–2022 годов.

Одним из важнейших направлений деятельности в рамках программы 
реформ Боснии и Герцеговины является обеспечение верховенства права. В 
связи с этим в действующее законодательство необходимо внести согласно 
постановлениям Верховного судебного и прокурорского совета Боснии 
и Герцеговины соответствующие изменения. Судебные органы Боснии и 
Герцеговины продолжают возбуждать дела в отношении лиц, принимающих 
участие в боевых действиях на стороне террористических организаций, а 
также лиц, содействующих вербовке боевиков-террористов. Что касается 
осуществления национальными судами уголовного преследования за военные 
преступления, то мы вновь заявляем о том, что для Боснии и Герцеговины, 
которая является сложным многонациональным государством, борьба с 
безнаказанностью имеет принципиальное значение.

Страна также продолжает важнейший процесс планирования, 
мониторинга и оценки в области социально-экономического развития, 
который полностью соответствует Повестке дня в области устойчивого 
развития на период до 2030 года. В этом отношении позвольте мне выразить 
нашу признательность страновой группе Организации Объединенных Наций 
в Боснии и Герцеговине за ее выдающийся вклад и неустанные усилия по 
оказанию помощи нашим учреждениям в реализации нашей программы 
в области развития. Двадцатого мая 2021 года Босния и Герцеговина и 
Организация Объединенных Наций подпишут новое пятилетнее соглашение 
на период с 2021 по 2025 год.

Международный миграционный кризис до сих пор остается серьезной 
проблемой для государств региона и их экономики. Уже на протяжении 
некоторого времени в Боснии и Герцеговине наблюдается значительный рост 
числа беженцев и мигрантов, большинство из которых пересекали границу 
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незаконно. Учитывая нехватку ресурсов, которую испытывает наша страна, и 
тот факт, что Босния и Герцеговина не является конечным пунктом назначения 
для большинства мигрантов, наше правительство нуждается в более активной 
международной поддержке. В связи с этим для комплексного реагирования 
институтам нашей страны необходима гораздо более серьезная поддержка 
со стороны ЕС, а также соответствующих учреждений Организации 
Объединенных Наций.

В это непростое время Босния и Герцеговина продолжает вносить 
активный вклад в обеспечение международного мира и безопасности путем 
направления военного и полицейского персонала в миротворческие миссии 
Организации Объединенных Наций. Сегодня в составе миротворческих 
миссий Организации Объединенных Наций по всему миру несут службу около 
45 наших граждан.

Я хотел бы вновь заявить, что Босния и Герцеговина полностью 
поддерживает усилия Организации Объединенных Наций по обеспечению мира 
и безопасности в конфликтных ситуациях и поддержала призыв Генерального 
секретаря Антониу Гутерриша к глобальному прекращению огня, с тем чтобы 
заставить оружие замолчать, остановить насилие и выступить в защиту 
мира. Нет ничего более важного, чем немедленное прекращение огня во всех 
уголках земного шара, с тем чтобы подкрепить дипломатические усилия, 
помочь создать условия для доставки жизненно необходимой помощи и дать 
надежду людям в тех районах, которые наиболее уязвимы перед пандемией 
COVID-19. Босния и Герцеговина готова сотрудничать с государствами — 
членами Организации Объединенных Наций и всей системой Организации 
Объединенных Наций в решении этой важнейшей проблемы, которая сегодня 
является одним из наиболее серьезных вызовов для нашего мира.

И наконец, мы хотели бы заявить о готовности властей Боснии и 
Герцеговины продолжать работать над построением более светлого и 
благополучного будущего для своих граждан и поблагодарить наших 
международных партнеров за то, что они поддерживают Боснию и Герцеговину 
на этом пути.



S/2021/436	  	

42/48� 21-06089

Приложение XVIII
Заявление Постоянного представителя Хорватии при 
Организации Объединенных Наций Ивана Шимоновича

Хорватия присоединяется к заявлению, сделанному от имени 
Европейского союза (ЕС) и его государств-членов (приложение XX). Я хотел 
бы высказать несколько дополнительных замечаний в своем национальном 
качестве.

Я благодарю Высокого представителя Инцко за его сегодняшнее 
сообщение и за представленный им недавно всеобъемлющий доклад. Хорватия 
по-прежнему привержена тесному сотрудничеству с Канцелярией Высокого 
представителя.

Шесть месяцев назад мы отметили двадцать пятую годовщину 
подписания Дейтонско-Парижского мирного соглашения. Его главным 
достижением стало окончание войны и обеспечение прочного мира и 
территориальной целостности Боснии и Герцеговины.

По нашему мнению, сегодня, спустя 25 лет после подписания Дейтонского 
соглашения, страна наконец вступила в новый этап, поставив перед собой 
более амбициозные цели мирного времени и с большей решимостью 
приступив к проведению реформ, необходимых для продвижения по пути 
евро-атлантической интеграции. Считаем этот процесс крайне важным для 
долгосрочной стабильности, безопасности, процветания и демократических 
преобразований в стране. Это трудоемкий процесс, но он принесет стране 
многочисленные преимущества.

Хорватия остается решительным сторонником и ревностным защитником 
Боснии и Герцеговины. Несколько недель назад министр иностранных и 
европейских дел Хорватии г-н Гордан Грлич Радман в ходе своего визита в 
Боснию и Герцеговину продемонстрировал помощь и поддержку, оказываемую 
Хорватией этой стране, как в ходе встреч с политическими и религиозными 
лидерами, так и во время публичных выступлений. Он также объявил, что 
Хорватия безвозмездно передаст Боснии и Герцеговине вакцины против 
коронавируса.

Стабильность и дееспособность страны также в значительной степени 
зависят от равенства всех ее граждан и трех государствообразующих народов 
— боснийцев, сербов и хорватов. Если не будет обеспечиваться полное 
равенство, это может привести к обострению напряженности, недееспособности 
государственных институтов и политическому кризису.

Равенство всех граждан и государствообразующих народов может 
быть обеспечено посредством проведения столь необходимой реформы 
избирательного законодательства страны. Необходимо внести изменения в 
закон о выборах до проведения всеобщих выборов 2022 года, чтобы обеспечить 
равенство всех граждан и государствообразующих народов и устранить 
все формы дискриминации в избирательном процессе. Поэтому очевидно, 
что необходимо воспользоваться широкими возможностями, которые 
предоставляет 2021 год.

Учитывая, что этот процесс ограничен во времени, необходимо 
оперативно сформировать межведомственную рабочую группу для внесения 
в закон о выборах изменений, с тем чтобы обеспечить исполнение решений 
Конституционного суда Боснии и Герцеговины, а также постановлений 
Европейского суда по правам человека. Более того, решающее значение для 



S/2021/436

21-06089� 43/48

проведения свободных и справедливых выборов имеют заслуживающие 
доверия и беспристрастные органы избирательной системы. Налицо 
необходимость восстановления доверия граждан к выборам, что также 
положительно повлияет на легитимность их результатов. Кроме того, 
настоятельно необходимо обеспечить проведение будущих выборов в 
соответствии с европейскими стандартами и на основе соответствующих 
рекомендаций Бюро по демократическим институтам и правам человека 
Организации по безопасности и сотрудничеству в Европе и Венецианской 
комиссии.

Продолжающиеся попытки сместить акцент с крайне необходимых 
всеобъемлющих реформ способствуют обострению проблем в Боснии и 
Герцеговине. Сегодня страна нуждается в укреплении сотрудничества, а не 
расколе. К сожалению, в последние недели мы стали свидетелями опасных 
и неприемлемых попыток дестабилизировать и без того неустойчивую 
политическую обстановку в стране. Необходимо решительно и единодушно 
осудить рассуждения о перекройке границ, которые порождают новые 
опасения в отношении нестабильности, обострения этнических разногласий 
и возможной войны.

Ответственность за будущее Боснии и Герцеговины лежит в первую 
очередь на ее народах, политических лидерах и институтах. Мы должны 
призывать их к достижению компромиссов, которые приведут к созданию более 
стабильной и полноценно функционирующей страны. Стране пора взять на себя 
ответственность за проведение важнейших реформ и продемонстрировать, что 
она способна определять свою собственную судьбу. Ретроградные тенденции 
и сохранение неприемлемого статус-кво побуждают тысячи молодых людей 
уезжать из страны. Успешное завершение избирательных реформ и ослабление 
политической напряженности может послужить хорошей основой для 
того, чтобы страна сменила курс на построение надежных политических, 
экономических и демографических перспектив.

В заключение отмечу, что Хорватия решительно поддерживает 
Боснию и Герцеговину в выполнении 14 приоритетных задач, определенных 
Европейской комиссией, и, следовательно, в получении статуса кандидата 
в члены ЕС. Мы также приветствуем недавнее учреждение Комиссии по 
сотрудничеству с НАТО, которое мы рассматриваем в качестве свидетельства 
того, что в отношении этой страны могут быть найдены соответствующие 
решения и сделаны важные шаги. В качестве члена ЕС и НАТО Хорватия будет 
продолжать решительно поддерживать Боснию и Герцеговину в ее стремлении 
к интеграции. Мы будем оказывать стране всестороннюю политическую 
поддержку и техническую экспертную поддержку и помощь в этом процессе.

Благополучное будущее Боснии и Герцеговины должно быть основано 
на демократии и равенстве всех членов ее многонационального общества, на 
верховенстве права и эффективном управлении, а также на твердых гарантиях 
того, что будет обеспечено соблюдение прав человека и свобод всех ее граждан. 
В достижении этой благородной цели Босния и Герцеговина всегда может 
рассчитывать на Хорватию — своего друга, партнера и соседа.
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Приложение XIX
Заявление Постоянного представителя Сербии при 
Организации Объединенных Наций Неманьи Стевановича

К сожалению, очередное заседание Совета Безопасности по ситуации в 
Боснии и Герцеговине проводится на фоне пандемии коронавирусной инфекции 
(COVID-19).

Вот уже более года мир, в том числе и Западные Балканы, борется с 
невидимым врагом. В это тяжелое для всего мира время Сербия, Босния и 
Герцеговина и их народы демонстрируют крепкую дружбу и солидарность 
между собой. Наши две страны активно сотрудничают в борьбе с пандемией 
и ее катастрофическими последствиями. Они, в частности, обеспечили работу 
«зеленого коридора» в регионе действия Центральноевропейского соглашения 
о свободной торговле, чтобы облегчить поставки товаров, особенно продукции 
гуманитарного характера, и приняли меры для свободного передвижения 
граждан без необходимости проведения ПЦР-тестирования.

Я с гордостью и удовольствием отмечаю, что наша страна не только 
проводит вакцинацию у себя, но и всегда была готова без колебаний помочь 
своим соседям, включая Боснию и Герцеговину, и отправила им значительное 
количество вакцин. 2 марта президент Вучич прилетел в аэропорт Сараево, 
чтобы лично доставить 10 000 доз вакцин. После его встречи со всеми тремя 
членами Президиума страны по этому случаю, 8 апреля правительство 
Сербии выделило еще 20 000 доз, которые будут направлены жителям кантона 
Сараево в Федерации Боснии и Герцеговины. В последнюю неделю марта 
гражданам соседних стран была предоставлена возможность бесплатно и 
без предварительной регистрации сделать прививку в Белграде, Нови-Саде 
или Нише, и граждане Боснии и Герцеговины проявили большой интерес 
к этой возможности. Пожертвования Сербии Боснии и Герцеговине на 
вакцины — значительно более крупные, чем пожертвования другим странам, 
— продолжаются в том же объеме и отражают готовность нашей страны 
поддержать эту страну в борьбе с COVID-19 и внести свой вклад путем 
активного участия. Помимо смягчения проблем и серьезности вызовов, наше 
сотрудничество в эти периоды испытаний поможет нам укрепить и развить 
нашу совместную добрососедскую деятельность в грядущие дни.

Как мы неоднократно показывали, Босния и Герцеговина является 
очень важным партнером для нашей страны. Мы продолжаем поддерживать 
процесс укрепления наших двусторонних отношений и добрососедского 
сотрудничества, как и с другими странами региона. Мы привержены 
политическому диалогу и укреплению доверия и солидарности. Диалог на 
высоком уровне активизировался, и в последнее время состоялся ряд визитов 
высокопоставленных должностных лиц Сербии и Боснии и Герцеговины. 
Наши две страны поддерживают наиболее плодотворное сотрудничество в 
экономической сфере. В частности, речь идет об инвестициях. Сербия является 
третьим по величине инвестором в Боснии и Герцеговине. Мы действительно 
высоко оцениваем прогресс, достигнутый в отношении инфраструктурных 
проектов, и рады тому, что начатые работы не остановились во время 
пандемии. Одним из таких проектов является строительство автомагистрали 
между Белградом и Сараево.

Мы верим и считаем, что региональное сотрудничество не только 
необходимо, но и достижимо только в том случае, если все мы продемонстрируем 
готовность работать вместе над реализацией стратегической концепции 
лучшего региона для всех в духе добрососедских отношений. Проводя 
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конструктивную и активную работу в регионе, Сербия прилагает все усилия, 
чтобы конструктивно участвовать в реализации общих интересов и чтобы 
доказать в ходе этого процесса, что принятие общих ценностей поможет нам 
достичь общих целей — то есть приблизит нас к членству в Европейском союзе. 
Мы поддерживаем процессы европейской интеграции Боснии и Герцеговины и 
приветствуем каждый из ее шагов в этом направлении.

Приоритетом Сербии является поддержание мира и стабильности, 
и в этом контексте я хотел бы еще раз заявить, что наша страна, как гарант 
Дейтонского мирного соглашения, уважает суверенитет и территориальную 
целостность Боснии и Герцеговины, ее трех государствообразующих народов 
и двух образований — Федерации Боснии и Герцеговины и Республики 
Сербской, — с которыми Сербию связывают особые отношения в рамках 
Дейтонского соглашения. Наша страна будет и впредь развивать успешное 
и активное сотрудничество как с центральными властями, так и с властями 
образований Боснии и Герцеговины. Суверенное равенство государств, 
уважение суверенитета и территориальной целостности, мирное разрешение 
споров и уважение различий — это принципы, которых Сербия придерживается 
в отношениях со всеми государствами. В этом плане она поддерживает все 
соглашения, которые могут быть достигнуты между двумя образованиями и 
тремя государствообразующими народами, и в этом контексте приветствует 
проведение местных выборов 15 ноября 2020 года, а также выборов в Мостаре 
20 декабря 2020 года.

Дейтонское соглашение было достигнуто путем компромисса и отражает 
хрупкий, но с трудом достигнутый баланс между противоположными 
концепциями Конституции Боснии и Герцеговины. Поэтому любые попытки 
поставить одну модель, преобладавшую более 25 лет назад, выше другой 
не способствуют полной и прочной стабилизации ситуации в Боснии и 
Герцеговине. Обеспечение мира и процветания в регионе имеет первостепенное 
значение, и мы выступаем против любых действий, противоречащих принципам 
Дейтонского соглашения. Поэтому напомним, что механизм изменения 
соглашения хорошо известен; он требует соответствующего согласия двух 
образований и трех государствообразующих народов. Республика Сербия не 
может согласиться с вмешательством или навязыванием решений кем бы то ни 
было изнутри Боснии и Герцеговины или извне.

Сербия полностью уважает право каждой страны самостоятельно 
проводить свою внешнюю политику, в том числе вступать в военно-
политические союзы. Тем не менее она в той же степени уважает их право 
вести индивидуальную деятельность, которая может привести или не привести 
к членству в этих союзах. Будучи гарантом Дейтонского мирного соглашения, 
Сербия поддержит любое соглашение или любую договоренность, законным 
путем достигнутые двумя образованиями и тремя государствообразующими 
народами Боснии и Герцеговины.

Сербия призывает всех участников политических процессов в Боснии 
и Герцеговине внутри страны, а также представителей международного 
сообщества продемонстрировать еще более высокий уровень ответственности. 
В этой связи Сербия считает, что диалог в рамках институтов Боснии и 
Герцеговины является единственным способом повышения уровня доверия 
и достижения компромиссного решения вопросов, касающихся будущего 
развития страны и, следовательно, стабильности всего региона. Необходимо 
продолжать безальтернативную политику диалога, добрососедских отношений 
и сотрудничества. Наша страна будет, как и прежде, вносить свой максимально 
возможный конструктивный вклад в эти усилия.
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Приложение XX
Заявление главы делегации Европейского союза в его 
качестве наблюдателя при Организации Объединенных 
Наций г-на Улофа Скога

[Подлинный текст на английском и французском языках]

Я имею честь выступать от имени Европейского союза (ЕС) и его 27 
государств-членов.

К этому заявлению присоединяются страны-кандидаты: Турция, 
Республика Северная Македония, Черногория и Албания.

Прежде всего позвольте мне присоединиться к другим ораторам и 
поблагодарить Высокого представителя Валентина Инцко и вновь заявить о 
неизменной поддержке ЕС его миссии.

В декабре 2019 года Совет Европейского союза настоятельно призвал 
исполнительные и законодательные органы власти всех уровней приступить 
к решению 14 ключевых приоритетных задач, определенных в заключении 
Европейской комиссии по заявлению Боснии и Герцеговины о вступлении 
в Европейский союз, в соответствии с заинтересованностью всех граждан 
Боснии и Герцеговины в продвижении по пути интеграции с Европейским 
союзом.

В прошлом году власти Боснии и Герцеговины предприняли некоторые 
шаги для решения ключевых приоритетных задач, определенных в заключении 
Европейской комиссии, в том числе проведения местных выборов в Мостаре 
впервые с 2008 года, принятия пересмотренной Национальной стратегии 
судебного преследования за военные преступления и стратегических рамок 
проведения реформы государственного управления на всех уровнях, а также 
подготовки к созыву Парламентского комитета по стабилизации и ассоциации.

Призываем власти страны сохранить эту динамику и воспользоваться 
возможностью, предоставляемой текущим 2021 годом, в котором не 
запланировано проведение выборов, для дальнейшего проведения реформ, что 
послужит реальным подтверждением того, что Босния и Герцеговина готова 
сделать все необходимое для вступления в ЕС. Только за счет проведения 
реформ Босния и Герцеговина сможет продвинуться вперед по пути интеграции 
в ЕС.

В частности, мы рассчитываем, что в этом году Босния и Герцеговина 
обеспечит проведение будущих выборов в соответствии с европейскими 
стандартами посредством выполнения соответствующих рекомендаций 
Бюро по демократическим институтам и правам человека Организации по 
безопасности и сотрудничеству в Европе и Европейской комиссии «Демократия 
через закон», а также путем обеспечения прозрачности финансирования 
политических партий. Принимая во внимание институциональные 
механизмы, созданные в соответствии с Дейтонским мирным соглашением, 
Боснии и Герцеговине необходимо провести дальнейшие конституционные и 
избирательные реформы для обеспечения равенства и недискриминации среди 
своих граждан, в частности путем выполнения решения Европейского суда по 
правам человека по делу Сейдича и Финци.

ЕС сожалеет о том, что Конституция Боснии и Герцеговины по-прежнему 
не соответствует положениям Европейской конвенции по правам человека 
согласно решению по делу «Сейдич и Финци против Боснии и Герцеговины» и 



S/2021/436

21-06089� 47/48

другим смежным делам. ЕС подчеркивает, что ряд решений Конституционного 
суда до сих пор не исполнен в полном объеме. ЕС призывает обеспечить 
всесторонний процесс реформирования избирательной системы на основе 
подлинного диалога и в соответствии с европейскими стандартами, который 
позволил бы исключить все формы неравенства и дискриминации в рамках 
избирательного процесса. В этой связи мы подчеркиваем, недопустимость 
принятия законодательных или политических мер, которые могут осложнить 
выполнение решения по делу Сейдича и Финци и соответствующих 
постановлений Европейского суда по правам человека.

Мы также ожидаем от Боснии и Герцеговины принятия решительных 
мер по выполнению других 14 ключевых приоритетных задач, в частности по 
укреплению верховенства права, в том числе независимости и неподкупности 
судебных органов, борьбе с коррупцией и организованной преступностью, 
противодействию радикализации, обеспечению независимости средств 
массовой информации и безопасности журналистов, содействию 
трудоустройству и образованию молодежи и гендерному равенству, а также 
возобновления усилий по проведению социально-экономических реформ.

Сожалеем о том, что в 2020 году, в котором мы отмечали 25-ую годовщину 
геноцида в Сребренице и годовщину подписания Дейтонского/Парижского 
мирного соглашения, наблюдалось сохранение националистической риторики, 
направленной на создание атмосферы раскола, в том числе со стороны 
государственных органов и политиков.

В текущем 2021 году мы ожидаем от политических лидеров решительных 
и конкретных действий, которые продемонстрировали бы их глубокую 
приверженность достижению примирения в стране. Ревизионизм, в частности 
умаление значения и отрицание геноцида в Сребренице, и прославление 
военных преступников противоречат ценностям Европейского союза и 
несовместимы с перспективой интеграции в Европейский союз.

Несмотря на наши неоднократные призывы к созданию эффективной 
системы регулирования миграционных потоков и предоставления убежища, 
в декабре прошлого года власти не смогли предотвратить или оперативно 
урегулировать серьезный гуманитарный кризис, в результате которого в 
разгар зимы нескольким сотням мигрантов и беженцев не были обеспечены 
надлежащие жилищные условия. С тех пор власти приняли конкретные меры 
для удовлетворения наиболее острых гуманитарных потребностей. Эти усилия 
необходимо продолжать, в том числе принимая во внимание необходимость 
справедливого распределения между энтитетами и кантонами обязанностей 
по размещению с учетом их возможностей, а также работу по усилению 
пограничного контроля.

Босния и Герцеговина, как и вся Европа, продолжает сталкиваться с 
серьезными последствиями глобальной пандемии коронавирусного заболевания 
(COVID-19). В эти трудные времена ЕС по-прежнему твердо привержен 
оказанию Боснии и Герцеговине помощи в удовлетворении неотложных 
потребностей в сфере здравоохранения, а также в преодолении долгосрочных 
социально-экономических последствий пандемии. Экономический и 
инвестиционный план Комиссии на 2020 год и поставка вакцин — которая 
началась по линии недавно утвержденного Механизма предоставления грантов 
на этапе, предшествующем вступлению в ЕС, в целях покрытия расходов на 
покупку вакцин, перепродаваемых государствами — членами ЕС в страны 
Западных Балкан, — а также важная поддержка, оказываемая «Командой 
Европы» Механизму COVAX по обеспечению глобального доступа к вакцинам 
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против COVID-19, вновь демонстрируют твердую приверженность ЕС Боснии 
и Герцеговине и всем партнерам на Западных Балканах.

Наконец, с учетом политической ситуации и ситуации в плане 
безопасности на местах, а также важности обеспечения безопасных и 
стабильных условий, Европейский союз вновь заявляет о своей решительной 
поддержке возглавляемой Европейским союзом военной миссии в Боснии и 
Герцеговине — операции СЕС «Алфея» — и мандата, возложенного на нее 
Советом Безопасности. ЕС призывает все политические силы в Боснии и 
Герцеговине отказаться от вносящей раскол и сепаратистской риторики, 
которая является пережитком прошлого. Мы хотели бы также подтвердить 
безоговорочную приверженность ЕС суверенитету, единству, территориальной 
целостности и этническому многообразию Боснии и Герцеговины. Это 
наша твердая и неизменная позиция. ЕС и его государства-члены всецело и 
решительно поддерживают перспективы вступления Боснии и Герцеговины в 
ЕС в качестве единой, объединенной и суверенной страны.


